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Cam JIYTH unrnus dunonoruscu gaxyneretu 4 xype 08- rypyx tanabacu Hcaes
Anumepuunr “HMurmus Ba ¥36ek THINAPKHAA arPeCCHBIIMKHE AHTTIATYBUYH CY3
OUpIMKIApE THIONOrHACH” MaB3ycH OYiinua E3unran OMTHPYB MallaKaBHH UITUra
Tagpu3s

Maskyp OuTHPYB MalakaBHil HIJla HHITIH3 Ba ¥30€K TH/UIapHIa arpeccHiIMKHy
AHTIIATYBYM ¢Y3 GHPIHMKIAPH THIIOJNOMHACH KYPHO YMKUIIIaH.

BUTHpYB Manakasuil HWIIMHUHT CIPYKTYPaBHi KYPHHHILM KyHHUJaruda:
kupui, 2 606, xymoca Ba (olifananunran agabuériap pyiixarugan ubopar.

WMmaunr kupum Kuemuna BMWEWHr gonzapOnuiu, yHAaH Kysnamran
Makcaz Ba Basudaiap, WIMHIA AHCUIIATY, NPEIMETH, METOM, Hazapuil Ba aMaini
AXAMHATH Ba XMMOsIra 00 YHKHIIAAHUTaH 4COCHI XonaTnap YpHH OJraH.

Tanaba Wcaes Anmmep uHriu3 Ba ¥30ek Twnapu/a AarpecCHBIHKHM
aHIJIATYBYH c¥3 GHPAMKIApU THIONIOTHACH MaB3ycHia Xap HKKana THI/d sbHH
HHIIIAS Ba ¥30ek THIDapuiard oepuiral MUCOJUIADHH HIIUTATHIMIL X0aTjiapiHi
Kypcatu6 yragu. YOy wmmu Gaéd kuivmmpa y kymnab aurms Ba ¥30ex
THILIYHOC OJMMIIAPHHEHT HUmapuuu Ypranud 9uKuO, ynapjaan gxum ¢oitganana
ounran, MyammadHuET HinHy Oaykapyinia MaHTHKHAIATH, Macajganap Taxiuiura
WKOLMH SHAANTYBY, YHE pacMHIIAIITHPHIIIArH TapTubdiunmry, Gpukprapaa Gaéu
KHIHIArA TIYVHIa QHKP IOPUTHITGHIIHIY WIMHKE YUH 0paKjad damapralinriim
k¥pearagun. BMHW conia Ba paBoH THIAA €3MIIraH.

HMman “anno” 0axonaiiMal Ba XHMOATA TABCHA 3TaMaH.
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Hurnns Taau gonernkacH kadeapacy My Jupu: ¢.¢.u Llepmaron A. A.
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KAPKLLL

Masxyp OWTHPYB Maﬂaﬁaﬁuﬁ MIIMMHM3 WHOIHE3 THIHOArH arpecCHBIMKHH-
upoianopyy cy3 OUPIEKIAPHHM KMECHI TaXJIWil STHUIUra Garunuianrag. Ymoy
MIZA ArPECCHB MABHOHH HQOJanoBdd cy3 Ba C¥3 BUPMHKIAPHHUNT KOTHHTHB
SKUXATAAPH TAXJIWIT 9THIIraH.

Tadkuxomuunz Gonzapbauey. THITIIYHOCIHAKAA, AHTH HyHamuuUap nanjio
Gymam, Kymjamad  [CHXOJMHIBHCTHKA,  JIMHIBOKYJITYPOJIOTH, KOPHUTHE
THIIYHOCTHK Ba Gomkanap. Xycycad KOIHUTHBIMK THJIIIYHOCIHMKHITHE JEKCHK
caTXUIA TAXJIHI DTHIMINHYA Golad, X03upaa rpaMMaTK CTPYKTYpa, CUHTAKTHKA,
CeMaHTHKA CaTXIapWia XaM KeHr Tajkuk sTanMoxza. llynpjai KHITHO JIeKCHK
OUP/IHKHEHI KOTHUTHB HYKTaH Ha3zapJaH TaJKHUK THI wapaGHua Ba CeMaHTHK-
MakHONAPHHHT PHBOMKNAHHIINAL KOTHUTHE THIITYHOCIHKHIHT YpHMHY Genrunar
xaM Myxum Ypud Tytamu. Llynjgall oxaH arpecCHBIMKHH aHIJIATyBHH cy3
GUPIMKIAPHHKM KOTHHTABIMK JKHXATAAH TAAKUK STHII Maskyp Macajarid Xall
KUJIHILIA AcOCHH YpHHnapaan OUpUHK Srajiak .

AdinaH, uHrmu3 Ba ¥30ex THUIIApH JHHIBOKYITYPOJOTHK H{Hxa'mapnl
' KOTHUTUBIMK Owujan OOFNMMK XONAa TAJKHK OSTHIIN OpPKalIHIAHA — Maskyp
TYUIYHYQIAPHUHI HYKH CEMaHTUK MabHOJApHH ounb Oepumuga 9STHONOIHK
XyCyCHAT/IapTa YLTHOOP KapaTHII THIIAp Ba MaJaHHsTIap ypracuiard ysura xoc
KHXATNapH OuwiiaH  XaM  Myxym ¥pun TyTaia, TunmyHocaukaa  Oupop
KOHLENTHUHT TAAKHK FTHIIHIIM MA3Kyp KOHLUENTJApHHHT (PYHKIHOHAI CeMaHTHK
Malinonuun uQOJATAHMIIATE, YHHHT BepbannamyBHHA aHUKIalira KapaTiiaiH.
Maskyp OuwrupyB Manakapuii WMIIMMH3JE MHITM3 TAIWZArd  arpecCHBIMKHA
AHFNATYBUH C¥3lap TaxJIMIH Ba arpeCCHBIMKHU KOHLCHT cudpaTuia CeMaHTHK
MABHONAPHEA TAAKUK STULIAQ KOTHHTMB TOMOHJAH EHJALIMIIH Ba 6y Kkabmu
¢HjlalnyB ArpecCHBITHK KOHUEN THHHHT CeMaHTHK MabHONAPYHHHT
upomananummaga (haxatruna Jiekcema Gk rall [0HpacHlia dMac banxu OyTyH
wicTUMOMi myHnocabatnap Ounan OOFNMK 9KaHIMIH ounb Gepunagu. by kabu

TAXJAHI JIeKCeMaNapHHHED CeMaHTHE MabHOIEPHOArH OUHIAMAraH EHppalapHHKi



EpuTMina Xap OMp STHOCHWHT ¥3Mra XOC TPajHLMATApH MAaBiKyUIHIHHH ounb
Gepumra Epram Gepaji.

Bumupye maraxauil wunune nasapuii ayamuamu. Maskyp vina muu]HaJ
arpeccHBIMKHE MQoanopyy c¥3nap KOTHHTHB THILIYHOCIMK AoHpach/ia Kypub
gukunagd,  lyausrigex, wdojananagural  arpeccHBIHK  KOHLIENT TypllapH
AHMKNAHMM Ba yiap anoxuila CHCTeMamamTdpuiad. MaklyMKH KOrHHTHB
THALTYHOCMK XaM JTHHIBOKYJITYPOJOrHA XaM THIIIIYHOCIUKHHHT SHT 3aMOHABHH-
Ba MyHO3apapuii coxanapujan Oupu xucoGnanagu. bBuTHPYB Manakapuii
MinuMu3a arpecCUBIWKHA AHITIATYBud Cc¥3 OHPIMKIApH CEMAaHTHK KHXATIAH
PYpYXITanjy Ba SCANHII CTPYKTYPACHTa K¥pa MONCITAlITHPUILIM, Konuenryan
JWUXATAAH 5Ca KeJTHpUNrad JieKcHK OupiukuuHr OyTyH NOTEHUMATHHH,
BepOasnanmim UMKOHUATHHNA 0uub Gepuiura Epnam Oeparr Guiian Oupra mMaskyp
COXaHU Y3Ura X0¢ KOHYHUSTIAPHHN 1yKYPPOK Ty IIMHIII HMKOHUHU ApaTaiy

Tadkugomnune éaszugpanapy. YmOy OUTHPYB MajlakaBUH HIIMHIHLT OJjHra
Kyiinaran acocuii Basudanap Kyiinaarunap/an noopar:

- WHPIM3  THAMJArM  arpeccuBndkuy  HpopanosuM  c¥3  OHPIHKIAPHHY
' MOZEJUIATIITYPHLL OPIKATH TAX/IHIT KHITHLLL

- KOTHUTHMB Moje/uiap épaaMu/la CeMaHTHK MabHONAp Ba YNapHHHT uonananmnm
VCYJIapMH{ AHUKIALL

- WHTTIA3 ArPECCHBNUK KOHUENTHHUHT KOTHUTABIMK XyCYCHITIAPUIH Yprasuil.

- HHIH2 THIWA “arpecCcHBINK” KOHUENTHHHUHT JIEKCHK-IPaMMaTHK MOJGIIapHiH
TY3HO YHKHUILL.

- ArpecCHRJIMK KOHUCITTHHUHT JHHIBOKYIITYPOIOTHAArH WKTHEMOME BasuATIAD
Gunan DOFNHK JKHXATIAPHHE 04Mb GepHlL

Taoxukomuune obbekmuza WHIIH3 THIIMAArH arpecCHBIMK KOHUEITHHHHT
KOTHUTUB Ba JIEKCHK-CEMAaHTHK XYCYCHATIAPH.

Tadxuomnune Mamepyany CAOATUIA HATIA3 THIHM H30XJH JIyraTiapuian
TYIUIAHWIray AarpeccHBIMKHH aHINATYBUA JICKCHK Oupnuiiap, ywody JeKCHK
GupiMK Kymnanuiran Oanuui anabuérTnapuiat HAUrHIrad MUCcOJIap acoc KuJHb

OJHHIH.



Taokuromuunz memadonozur acocy Kb PeciiyDlMKaMKU3 IPE3HICHTH
M.A. Kapumosauur Omnmit  TabliuM  TH3MMMHH  STBHaJA  HyKyPJIalITHPHIIL
GopacHIarn Mabpysa Ba Kapophapu Xxampa Basupnap maxxamacuHuHr OnHH
TakIAM TYFpuckaard kapopnapy, Kapapnap taiiépnawn Munnuit nactypu Ba
WIYHHHIZIEK Ma3zKyp coxara Karra XWcca KyLram ger 51 Ba ¥30ex
TMIIYHOCIUIMArH €TYK KOTHWTHMB THIILIYHOCIAPH, THIIIyHoc onumiapu 1L
Cadyapon, 11.K. Mupsaes, E.C. Ky6psxosa, R. Langacker, G. Lacoff' R. Jackendoff
folIKaTapHHHT UILTApH acoc KMIMO oNIMHraH.
Taorurxomuunz Memodu KANubd TYIIYHYABHH Ba WHTEPNPETAUMOH TaxXJIWI,
KOMTIIOHEHT TaxX/IKJl, KOHTEKCTYal TaX/ /Wl METOIAPH OJIHH[IH.
Bumupye Manaxasuil uiununz amannii axemusmi. Butnpys ManaxkaBrii
Min Marepuannapy Ba XyJIOcalapi WHIUIM3 THITH coXacH OuiaH wwyFyJianyBuuiap
BA KOTHWTHB TaJKMKOTIApHTa DaruuiaHran niap/a, XaMjaa OuTHpyn MaakaBui
Wil MaTepHannapuaal KoJUlew, auued YKyBUMNApHHHHI aMalHil Japcrapuia
Kuomnaa Manba cudarTiia XM3MaT KIHIH MyMKHH.
Taoxuxomuune smakcadu. Maskyp OUTUPYB ManakaBuii HITHHUHL ONjura
Kyiriran acocuii makcan Kyiuparunapaas nbopar;
- HHTIIA3 THIHAArd “arpecCUBiINK KOHUENTHHWHT CEMaHTHK MabHONApHH
Ypranuil Ba epOannammni xapaéiHHA aHHKIIam:
- WHINH3 THAMAACHM ArpecCUBIMKHM aHITIATYB4YM Y3  OupIMKIapHHH
AHMIIALLL
- MHIIM3 THIWIATH arPeCCHBIMKHI HOAATOBYH c¥3 Ba CY3 OHPIHKIADUHA

CEMAHTHK MOJIEIAPHMHH TY3HO YHUKMII :

- WHIUIM3 THIHOArA arpecCHBIHKHH KOHLENT EH[l'!ﬂTH,I[EI, HfLID,D,HJlﬂI'IH[UHHH

AHHEIAL.

MHriu3 THIMgArk arpecCHBIMK KOHLENTHHWHT KOTHHTHB, HXKTUMOWH Ba
TMHTBOKYNTYPOJIOrMK HYKTad Hasapiad Taxmun otuil Ba ouud Oepuiira

KapaTHiiajii.



Tadxkuxomuune WIMUH RHZUWIHZH,

- MHIIM3 THIMJArH ArpecCHBIMKHA aurnaTyBum c¥f3 OUpIMKIapH anuijlaHagy Ba
yIIAPHUHT IEKCHK-CEMaHTHK MABHOMApUIa Kapad rypyXnaHau:
- WHIIN3 TUTHAATH APPECCHBIMKHA aHIJIATYBYH C¥3 OUpIHKIApUHY OUPpHKMIIATa
acocnanu® MojennallTHpuIagu:
- HHMIW3 TWIMAArH “arpeccHiBivK’  KOHUETTHHHHI' CEMaHTHK DHPHKAOIIHII
MMKOHMATIAPY AHHUKIAHAHM |
- arpeccHBIHK KOHLIENTHHHHI TYpPIM MXKTHMOWM craTycnapra Kapal
pepOaNaulyBH TAXIIAI 3THIIALH.

Tadikuxomuuuz curnogudan ymrazununy, Maskyp GUTHPYB ManakaBiii WM
map3ycH « MHIIIH3 THAK TAPUXHA BA IPaMMaTHKacH KathenpacH” 1a TacHKIaHTaH Ba

2011 #un 26 aprycraard Nel connu xadeapa HHFRIHIIMAA MyXOKaMalaH Yrram.

VIIHUHT TY3MIHITE Ba XakmMu, butupys Manaxapuii w66 Oerjan ubopar
Oynub, kupuul, HKkH 600 Ba Xynoca, (oHganaHuiras amabuérnapuian TaulKl
TOTITAH.

Kuprun kiacMuna OUTHPYB ManaKasil MM OJIHra KyHHWIraH Makcaj Ba
pasubanap, Map3yHUEr JON3apOiury, WIIHUHD Hasapuil Ba AMAIHH KUHMaTHTa
ACOCTAHIANIIMNIY, XUMOSTA KYHUnajurad MacalalapHHHT YMYMHH TaBchH(H Ba
Tax/IAll YOy TYFPHCH/IA MaBIYMOT Depunrat.

Bupnuyn 606/a KOTHWTHB THALIYHOCIHMK B& YHHHT AYHanMIapu, xamjia
KOTHUTHBIMKHHHT MPaMMaTHKAHHHT JIEKCHK, MOP(QOJIOTHK, CHHTAKTHI coXanapura
TaT0UK, KMJITMHHULIH, Y HHHIJIEK KOI'HUTHB THINITYHOCIIHK Ba
JMHTBOKYATYPOJIOTMSTHUAT  Y31ra Xoc MyamMMonmapd Ba Hasapuil Kapauwap

Epurniran 6au0, yu 6¥naMaan Tamku ronral. Mm ......0eTHaH nbopar.



[. BOB. Kounenroiiorusa Ba YHHHI HA3APHH acocHapH

TUILIYHOCTHK MCUXONOTHS, COLUMONOTHS, MaJaHWITIIYHOCIHK Kabu coxanap
XaMKODJIHTH KOTHHTHE (QaonusT acocuja BoKeanaHosdy xoamcamup. Kornurus
THIIYHOCIHK XaM HHCOHHMHT GHiHw (aosiusTn OMIaH LIyFynnanyBn dannap
tapkubura kupanu [17; 13].

KorHwTus TWILIYHOC/HHMK ATAMACHHMHI MasMyHH WHIIm3ua “cognative-
Gunmuira  owa”  cysm  Guman  Gornuk, [llympait kw6 KOTHHTHBIHK
THNIYHOCHMKIA OHT, TaHa, Aynépard ysrapuuuiap Ounan Gornuk. KorHutus.
skapaénnmap OM3HMHT OHIHMMHM3/la, TaHa XapakaTHia Ba [IYHHHIICK OW3IHUHT
wKTMMOMH Xamaa (usuk (kucMOHME) JayHEMmM3ma Hama€H Oynajud. BHpHHYH
6yu6 duiocopuaIa 103ara KelraH KOruuTHB (aH X03Mp/ia MHCOHHMHI fumuira
oup 6ynran Gapua danm coxanapuga kemr kymurammimorna. Iy oxymnanan
THIIIYHOCTHKAA XaM. YHMHI MapKasuja ‘‘TH/I-KOTHHTHBIMK™ 6ynub, y THIHH
KOTHUTMB HYKTal HA3apiiaH CHCTeMANd TaikKuk STHIAA  (yHAaMeHTalb
" mynocabarna 6¥nmamu. KOrHWTHB JWHTBHCTHKAZNA THII HHCOH KOTHHUHMACHHWHT
(anrnamd) uHTerpatie OYnarn cudaryia Kapanajid.

KOrHUTHB TWIYHOCTHK THAHW KOTHWTHB WHCTPYMEHT, sitbHU Oenrmiap
CHCTEMACH MAbiyMOTHH TpaHc(opMHUpALUsIalll BA KOANAIITAPHIIAA MyXyM YpUH
TyTajuraH oObeKT cudaTuaa ypranum Ounan myrymnasaid [7; 53]. Koraurue
THANYHOCTHK MAMMYaBUH TaJKUKOT HyHAIHIIA 6ynmud, y THNIIYHOCIMK Ba
[TCUXONOIMSIAH TAlIKapy, CYHBHI WHTENIeKT HasapHiICH, MNCHXONMHTBUCTHKA,
neifponuureMcTHka Kabu (aH coxajapdra OWA WIMAE EHIALIYBIApHH XaM
yMyMIALITHPaAR. MabiyMKy HyTK CUPIMKIAPHHUHT XOCHS OYIIMIIMA Ba YIAPHUHT
TYLWIyHAIMIIM  akmuil (aonuar sarwxacuaup. By daomustHHur OamapuaMiIK
GerocuTa NucoHnil Bunumra sra 6¥muiny wapt [17; 14].

TuiHAHT MEHTAN KapasHIapuIard JeTepMUuHaLMA HKKUTa aKpaThiIia/ii: THI

HHCOH (PUKPM (OHIH) MAXCYNOTH Ba Tl UKD (OHT) UHCTPYMEHTH.



Tun aiinyu naiitoa 6MONOrMK Ba MajaHuil xomucanap Ounan y3apo KHpHila
oNAMMraH Ba TAXJIWI oTHIaguran obeskT xucobnanagy. KOrHUTHE THIIITYHOCIHK
MKKWTa Karra WyHanwmmra OYnuHagM: KOTHHTHB CEMaHTHKa Ba KOTHUTHEB
rpammMatiia. KOrHuTHE ceMaHTHKa HHATHIIN THIT HYKTal Ha3apuiaH VpHaTHiaras
CEMaHTHK CTPYKTYpa Ba YHM OHT OpKand OwiHmn OuiaH OOFIHK XOJja TaaKuK
yrunagi. KOrnuTus ceManTuka Guita My ryJulaHagurat TajKuKoT unap OHnHMmum
MABHONH KOHCTPYKIMs HYKTaW HasapujaH Taxidil Kuindiand. Kornurus
CEeMAHTHKA TAIKMKOTIAPH THHTBHCTMK CEMaHTHKA TaAKHKOTIApPHHHHT MHCOH
OHTHJIA MOJIE/UIAIITHPHIL OpKany onubd bopunanm.

KoHuenT TyyHuacu onepauuon (ukp Ompnaurm Oynaub- y OuimMnapHu
KaTerapu3alllsam Ba KBaHTHOUKALMSIIAN YOy XucobmaHanu. VHUHT 00BeKTH
MeHTANb Gopnuxauur Genrucn Gynub, mabaym OHp MabHOua abCTpakuusiaul
opKaly 103ara Kenaau Ba ¥3 o6bexTruy TacBupnall OriaH dupra yHH ApaTaiu Xam
[11,8].

JIMHrBOKYABTYPONOTUA THJI Ba MAJaHMAT Ypracupard MyHOCODaTHH STHHK
MEHTAJIMTETHHHT THAja H}OoganaHMild Ba aMaira OIIHIIMHM TaJKHK 3TajlH
"[28],[35, 75-102],[10]. JluureoKyJNbTYPOJOTHSHHHT ACOCH KOHKpPET MaJIaHHH
KOHLENTIAPHHHT CeMaHTHK OENrMJapMHWHT  y3HMra XOC XyCyCHSTIapHHH
CHCTEMAra COJMIITA KapaTHiiajiH.

JIMHTBHCTHK TagKuKoTiapia Kaéciamn STANOHMHHHI yYTa AcOCHMH MEeToliH
wakmmanga  [14,  5-15]  maskyp oranmon  KuécnaHa€rran - THIIapAard
XYCYCHSTIAPHAAT “MabiyM HyHamunga Takkocnanuiu” —cudaruia Kaoymn
KUIMHHLIE MyMiuH [37,70], yiuby sranon 6apua Kuécranadtan THUIGPHUHT Y31Ta
X0C XYCYCHATIAPHAAH TALIKKI TOIHIIM MyMKHH Ba HEXOST y “Meraruin” [29]
cu(paThia HAMOMUII DTHIMUIIM MyMKHH. SIBHM Takoc/aHa€ITaH TWil Ba THI
XOJMCANAPH HA3APUH MHBAPHAHT GeNTHIADHHHAT YHBEPCAN KYPHHHIIMHHI TalIKA

ITUIITH MYMKHH.



1.1. Kounenr Ba yHHHT Ypragum o0beKTH

JIAHrBOKYJTYpONIOTMK — KOHUENTHAp — Ofiatia  “Xajk  KaJpuiTH HH  aKc
DTTHPANMIAH MEHTAI GOPIUK, DTHHK OHI COXMOMHMHT CyOBLeKTHB, HIKTHMOUH, aKl
WIPOKHHM aHMKIAITa fynanrad 0¥nanu.

JIMHrBOKYJITYPONOrMK KOHLENT-0y OHI Ba MAJaHHATHH THI CHCTeMachia
koMiuleke yprauuiia GoinanaHuiauran WapTid MeHTan GUpIMK Xxucobnanay
|23, 75-80].

THIHMHT JIEKCHK CHCTEMACHHM KMECMH TAJKMK ODTHLI acocaH Mabiym Oup
MABHONA  CY3MapHUHI' JIEKCHK-CEMAHTMK TH3HMHM Ba ywmly THIapHHHT
JIHHTBOMANAHUATHIA Kail Japaxkaia ake STHIIHHKE 04HD bepau.

THUINAPHUHT JCKCHK TH3MMHHM KMECHH TaukHK >THIIAA OMp MabHONM JEKCHK
GUPAMKIAPHHUAT KYIUIAHWIIWII KOHYHHATAAPH Ba “TPaMMaTHK HYTK HUHI XOCHIL
6yammuaa xap Gup Twiira Xoc G¥nran MapIym 6up MabHONAPHUHT (YHKIHOHAT
ceMaHTHK BepOainamysura Kaparuiaim nosum (I'ak 1977: 6-7, 10).

OrHoKy/BTYpara xoc Oynrad  JeKCMK OMPIHKNAPHUHT  KOHTPACTHB
TACBHPJIAHUIIK KWECHH NMHrBOKOHIENTONOrysra Teruuum 6ynub, §3 Hasbaruia
YIIap MabIIyM STHOCHUHT JIMHIBOMEHTAIMTETHHH aKC STTHPAHTaH, BepOaaras
MABHOJAPHHAT JIMHIBOKY/ITYPONIOTHK KOHLENTHapura GOrMK paBUILga TalKuK
orunaan.  “KyneTypa  koHuenTu” Ba  “IHHTBOKYATYPOJIOTHK — KOHIENT
aTAMANAPUHM daNKANTHPULI ofathi Xonm xucobnanajmu. Uymky, “KyneTypa
koHuenTH” 3 TaBcudura Kypa KyJIbTyponorusra Teruuuiu Oynnd, moMMHH
pepbannaliyBHl TAKA30 STMalaK, OankuM Xap Kaujad CeMHOTHK LIaKiia benru
THMCONMAA YUpay MyMKui, “JIMHIBOKYITYPOJIOIMK KORIENT” aca Y3 Tascudura
Kypa 6EBOCHTA THII BOCUTAIAPHHHHT Peann3aluscy Ounan OOrmuiup.

Tunapapo KOHLENTIAp YHBEpPCANMsICH TAKKOCHAHTaHAa (axarrvHa ceManap
TapTHbyu GunaHruHa sSMac, OaIKH yiap TYSHIMILK JKHXATIaH XaMm (apKiaHajy.
Maskyp cemanap KOHUENTYasu GIOKIAPHM XOCHN KWIraH XOJJIa ¥3apo TabcHp

Kuiagu Ba OYHHHT oxubaTkia KOHLUENT Y3MHUHT 3THOKYJIBTYPABUH MyaHsSHIIHKKA



1.1. KonuenTt sa yuuur yprauum o0bexTH

JIAHrBOKYJTYpPONOTMK — KOHLENTHAp — Ofatia  “Xajk  KaJpuiTd HE  aKc
OTTUPAJMIAH MeHTAN DOPIHK, YTHHK OHI COXUOHHUHT CYOBEKTHB, HKTHMOHH, aK]I
WIPOKHHM aHMKJIAIT fynanrad O¥nanu.

JIMHrBOKYJITYPOIOMMK KOHLENT-0y OHI Ba MaJaHHiATHH THI CHCTeMacuia
koMIuIeke yprauuia Gofinananniauran WapTid MeHTan GupIMK Xucobnanay
|23, 75-80].

THAHMHI JNEKCHK CHCTEMACHHM KHSCMIT TaIKMK O3THUI acocaH Maniym OHp
MABHOIM  CY3MApHMHI JIEKCHK-CEMAHTMK TH3MMHM Ba ymby THUIApHHHT
JIHHTBOMAIAHUATHIA Kail Japaxaia akc STHINHHKE 04nd Gepamu.

TUINAPHUHT JTEKCHK TH3MMHHM KMECHH TaukHK >THIIAa OUp MabHONM JEKCHK
GUPAMKIAPHHUHT KYIUIAHWINII KOHYHHATIAPH Ba “TpaMMaTHK HYTK HHHI XOCHIL
6yammmaa xap Gup Twira xoc G6ynran Mabym 6up MabHONAPHUHT (YHKIHOHAT
ceMaHTHK BepGaniamysura Kaparuiaim mosum (I'ak 1977: 6-7, 10).

OrHoKy/IBTYpara xoc OynraH JeKCHMK OMpPIHKNAPHUHI  KOHTPACTHB
TACBMPJIAHUIIN KWECHH NTHHIBOKOHUETITONOTHSI TeTHIIIH 6ynub, y3 HasbaTuaa
yiIap MaBIIYM ITHOCHUHI JIMHTBOMEHTAJIMTETHHH aKC STTHPAIHIaH, Bepdaiamras
MABHOJAPHHHAT JIMHIBOKYJ/ITYPOJIOTHK KOHLENTHapura GOrIHK PaBUILga TauKuK
srunaan.  “KynmeTypa  xoHuenTd” Ba  “IHHTBOKYINTYPOJIOTHMK — KOHIENT"
aTaMaNapUHM  HaNKANTHPULI ofaThii Xonm xmcobnamajm. UyHku, “KyneTypa
KoHUenTH” ¥3 Tascudura Kypa KyJIeTyponorusra Teruuuiu Oynnd, JoMMHH
pepOannalyBHy TAKa30 HTMaiinu, Gankum Xap Kapjal cemuoTuk wakiga Genrn
THMCONMA YUpaly MyMKuH, “JIMHIBOKYNTYPOJIOTMK KORLENT” aca Y3 Tascudura
kypa BeBocHTa TUN BOCHTaJAPMHHHT pealnusaluscy 6unan 60raump.

Tumiapapo KOHLENTIAp YHBEpPCANIMSACH TaKKOCHaHTaHjaa (axarruHa cemanap
TapTiubyu GuanruHa sSMac, OalKu yiap TYSHNMILM JKHXATIaH Xam (apKiaHajm.
Maskyp cemanap KOHUENTYas GNOKIApHM XOCH/ KWIraH XoJjia ¥3apo TabcHp

Kuianu Ba OyHHHT oxubaTyia KOHLENT Y3UHUHT 3THOKYJIBTYPABUH MyaHsSHIHKKA



sra 6¥namue [11, 58], yiuby MyaisaHIHK MabIyM OMp MUIIATHUHT OHIHIA MABIYM
KOHUenTyan 010K crudaTiia aMaira OLaim.

Tun Gupiukiapuia YHHHT COXUOIapUHMHI «HauBHaA KaptuHa» [4, 56-60] cu
aKC 9THINM acocianrad xucobliaHagu Ba JEKCHK CEeMAaHTHKA 3ca Xalk TapuxH,
YHUHI JyHEKApalM BAa TICHXOIOIWACH, AaHTIam  (aoiumaATHAA ITHOCHUHD
“uapoKHHM Hamoiini aTany [18, 6].

1.2. KonuenT JHHIBOKYJTYPONOTHR KaTeropus cugatnia

Tun rapKMKoTIapyia “KOoHLEenT” CY3MHHHT maiino OViIMINd MKKHTA HIMHH
HYHAIMIHAAT  (TUHCBOKYJTYPOJIIOTMK, KOPHWTHMB  THIIIYHOCHMK) — BYIKYAra
Kenumura cababd 6vanu.

Tun, manganusT Ba 3THOC Oup Oupu Gunan y3swil Dornwk OYmmO, xank,
MWJIATHHHT MabHABHHA, WXTHMOME Vpuuuy Oenrunaiigy. Maganuar- Oy acpiap
[aBOMHIA aBIOJAaH apiojra Yrud KenajuraH XadKaMHATIH KHIIKJIApHHHT
Ka/pHsiTiapy MaxmyacH xucobnananu [29,28].

Kornutun MCHXOIOIHA B4  KOTHHTHB  JHHTBHCTHKama  “konuent”
mental/conceptual representation — “racaBypjard o0pasHuHT Hama€H G¥nummM”
MabHOCHHY Depann.

KOHLENTHHHT JEKCHK CeMaHTHK OHpIHMK cH(aTHIATH ¥3ura Xoc KHXATH,
YHHHI JIMHIBOKYJIBTYPOJOIHK XyCycHsATHOAa XaM Kysra taumapanu [6, 52-57].
Maskyp XycycHATIAp TYPJIU MaTaHMATIA Typivuya HamadH OYnuImH MyMKHH.
HKymnagas TH CeMAHTHKACHJl@ MaTepHall, KaJpHil, MKTHMOMH Ba KYHJIAIMK
TACABBYPHHHI Kall papaikaga w3oxjauuiuura bornuk. Marepuan sBa HKTHMOHN
MAJ@HUAT HOMWHAIMS aKiuga uojananca, Kagpuid Ba KYHAATHK (DAoNHAT
JEKCHK CeMAaHTHKAIa KOHHATAIIMA KYpPHHUIIIMIA t03ara Kenaau [4, 67].

Konuernr- 0y majgauuii Genrumanrad sepbamramran MabHo 0Vimb, nekcuk
CeMaHTHK MapajurMably XO0CHJ Kullaguran, OWp Kartop ¥3uMra Xoc THI
peanuzalMAckra ora OVaran wudoja nnanpmga Hamofn OYmaguran OMpIHK
TYWYHANaAH. JIMHrBOKYJILTYPOJOIHK KOHLENTHHHT MasMyHH HMKKHTa CEMaHTHK
Benrunu ¥3 wuura Kampab onaju. Bupununpgan, Gapua THI peaiM3alMIApHIA
TEerHIUIM  O¥nraH cemanap Kupaid. Yiap JeKCHK-CEMaHTHK MNapajurMaHn

)]



“Gormaiinn” Ba YHUHr TYLIyHYaBui €KH NPOTOTHIHK aCOCHHH TAIIKHA KHIallH.
MKKuHaMaad, GYHra THHIBOKYJIBTYPOIOIAK, STHOCEMAHTHK ClIELU(UKaIN Ba THII
COXMBMHMHI MEHTAJMTETH OKH MIAXCHHHI THN MEHTAIHTeTH OwjiaH OOFIHK
ceMaHTUK Oenrunap kupanu [4, 408].
1.3.Konuenr Ba MaLHO

TunoNoraK  HyKraw HasapjaH Kymwiad KOHILenT — YHBepCalWAIapHMHT
uHpBMAyaLtauysu 6up Gupupan Qapk KWIagd. YIapHAHT CeMaHTHK cocTaBn/ia
KyHuzard acocuit dapkiap KysaTunaja: 1) “nuckyperiap apo metamopdosanapaa”
Bup OYTYHIHTHHA cakarat Ba KOHLIGITHHHT KAPHHIOLUIHK
uieHTHOUKANMATAIIIA MYXHM YpUH TyTajuran Xamja TYUIyHYaBuH, pauHonajl-
JUCKYPCHBJIMKAY ©Gapua OGenrunapuny Kampad onajura: 2) ceMaHTHK Kyuma
MOJeNIapAa MaBxyMm OOpIHKHH meTadopuk-00pasnu, SMOIHAHAII-XHCCHETHH
mlmnwlé:nlm Gupnukiap Kupajay; 3) MabiyM OHp THIJArd KOHLENT B YHUHE
pepbannaiMIl  ycyanapund  KaMpaG onajguran axiap  Ouman BOFIHK
“rymryHuasuil’, “THN CHCTEMACHHM TALUKMI 3TYBYM  OMPIHKIAP TAWIKKI KWIa/H
[11, 14]. Kenrtupuiarad Mazkyp CeMaHTHK MPOTOTHILIAP THILIAP apo €Ki MabiyM
TabuKii THIIAPAArM JTMHTBOKY/ITYPOIOTHK KOHIENITIAPHH THIIONOTHK KHECTamaa
MyXyM BocHTamap 0Y/H0 XH3MAT KUIHIIH MyMKHH,
Bupunaun 6006 6yiinua xynocaiap

“TMHTBOMAIAHKI KOHLENT HHHT CTPYKTY]P CEMaHTHK TY3YNHIIH, BAPHATHBINTH
Ba Kyn Karnamiurd Guiad axpanubd Typagu. YHHHT TaukKMK OSTUIHIIHIA
MHKPOJMHTBHCTHK ~METOJUKAHUHI KHECHI CeMaHTHKacuia caMapany i
XxucoBanaiMral KOMIIOHEHT Taxiuinra acocnanamus|19,13]. Tuinap opacupary
Kuéchala ¥3ura xoc YpuH TYTajural IpeAMeT-KOHIENTIapHUIT TAKKOCTaHUIIH
KOHLENTAApPHUHT  BepOamiamyBH,  JIMHIBOMaIAHMATNAPHMHI  STHOJOTHK
XycycusTiiapuau ouud Gepuinga MyxuM YpuH TyTaad. By Takkochanul KapatHuaa
GHpHHUYMAH, CEMAHTHKAHWHT peepeHinan Ba [parMaTHK XYCYCHATIapH
QKpaTHNAAM  Ba TAKKOCNAHAETran THTAPJArd 9KBHBAJICHT/IAPH  ONHHAJIM.
Mixuiuy sxapaén cuatijia 5ca STHOKYITYPONIOrHK crierduKanuur coxudu ypu
TyTajiu Ba yby xycycusr kuécnanagrran Tuanapaa 6up-6upugan Gpapy Kanaam.



JIMHTBOKYIBTYPOJOIUK KOHLENTHHHI KHECHH yprauuiimia “MaflaHii MyXuT ',
“ceMaHTHK MPAMUTHB Napra ora Oynran mypakkaG mentan Ounmum xucobnanud
WKTYMOME  ajanTauMsgard MaHTHKMA Ba Mopan Xycycuarnap sTrbopra

omuHanu[12, 57].

MuusryaialTapuran fapua KOHUENT yHBepcamusuiap xam Oup-OupniaH
dapk kunamgu. AMMMO yHjai 6¥icana, yIapHUHT CEMAHTHK TApKHOH yXiiail
Gynran  XonaTnapud  XaM  yduparduml  Mymkas: 1) “mmekypcnapapo
mtﬂ'lr‘omcpd]a?ﬁ,nap”ﬂa yapaiiuran Ba KOHUCHTHHHI TYPHHM AHHUKIaIITHPHIIIA
MyXHM YPUH TYTAIMIaH XaMjia paiMoHANb-IHCKYpC TyLIyHHacunu Oapua
GenrunapuHu Kampa® onagarai  KOHLENTIap, 2) CeMaHTHK Y3rapHIjiara
IMOLHOHAN-XMC TyiFry, MeTa)opuK GHIHM ¥3 MuMra Kampalb oniajiirad MojeIuap;
3) “mapnora sra”, Gupop Tabuui Tuimary GopnuK maxiu OunaH OOFIHK, THI
cucTeMacHuaru OGapua Genrunapuu Kampa® onanMral  KOHUENT Ba YHHHT
BepOaNIANA0IUI UMKOHMHUHT MABKYJIAIH; 4) KOHUENTHHHT FHOCCOJIOIHK Ba
AKCHONIOTHK Oaxonopuy, Oapuya MamkyMK OGenruiapyHH KaMpab oJiyBuH Ba
faxonall XyCYyCHSTIAPHHM Tacupiopud Oenrunap. Bapua ywly axparu0

Kypcatunrad  NPOTOTHIIAP — THANAp  YPTacHjard  NHHIBOKYJITYPOIOTMK

KOHILENTAAPHMHT KMECHH Taxuiidja HamMadu Oynam.

AJL T'poiicMan HeraTus SMOLMSIAPHN QH3HONOIHK JKUXAT/aH TaACHHpIIAp 9KaH, ¥
OMOLIMA Ba XHC TYHFYJIdpHH KyHHOaru4a TacHHQIAHIM! KOHHKHII XOCHII
KWIMAacIHK, W3THpoO, ram-rycca, faszab, asusr vexwum, xada Oyummim, KYpKys,
jaxuiarTra  Tylidin, paxm-mmadkar, Xampapmimk, adeyc-Hamomaj, —Fasab,
XAKOpaTHaHWil  XMCCHETH, nadpartmanull, Hadpar, COBYKUMIHEK, Xacal,
Xacaaryinui, ajaosar, Xycymar, CBY3JMK, napra3adiuK, HIIOHYCH3NINK, YAT,
UpKaHuil, apeycnannill, YHAAMCH3IHK, BHOK/OH a300H, BIDIIOHCH3NINK, HOKIL
pa Gowkanap [17, 74].

MHCOHNAPHHHT KYHIANUK Xa8THHH HYTK JKapa@HHCH3 TacasByp KWIHII

kuitnn, Hyrxk OWpuHYH  ypuBja WHCOHNAPHUHI KOMMYHHKalUMA BOCHTACH



xucobnanamn. HyTk unconra Gepanran sur Oyiok HebMaTnappan Oupu 6¥muo,
WHCOHUAT DPUILTraH TAPAKKMETHUHT ACOCH JlecaK XaM XaTo Oyamaiinu.

T.M Hukonaesa HyrK (aonuaTHHM ¥3 HapbaTuga HYTK Kareropusira
Eal%lTa,ﬂ,H: 1. Hyrk crepuorumu (uoja KACMH, KOHTEKCT TapKHOHra KHPYBUH
“:apKﬁ-H” KoMroHentnu  wudoma), CY3N0BUYMHHMHI HYTK Jkapaéumpa Oerona
KAMAHART HyTKA; 2. KoMMyHHKaTusiin crepuoTun (MabiyM Oup Basuataa Oup
XuJ1 MbopanapHuHr KYJUIAHWIKIIN), amanuid cyx0ar xapaéHuaarn MbopajapHHHT
STHKET IAKIIAPH, Ba LIYHHHIJIEK KaM YpraHuirad HuJHBUIYall KOMMYHHKATHB
crepuoTuiiap; 3. Menran crepuorun (ayan €xku rpagyn xarteropusnap Guwian
(puKpnalra KapaTUIranikK Ba IIyHHHIJEK OHCAA aKe STHIIHMHI apXauk JaBpH)
bupop (akT, Xxoauca, MakiyMorra Hucbaran canbuii Kapamnapuu ndoganaijurad
ayan xareropuszamusnam [27, 162-178].

Aiftu® YTraHuMuZANK HYTK JKapadHH KOMMYHHKATHB KapaéH cudartaia
JUAONIOTHK, MOHOJIOTHK, HAPPaTHBIHK, TacBHpuil udopanam kabm Typnapaa
pamadn OVmamu. Hyrx oxapaéawya HYTK Xomucanapu iosara keamu . Hytk
Xojaucanapy sasusitan Hucharan wkoOui €xu canduii MyHocadarmapaan TalIKK
tonagu. Maskyp mynocabatnap ogatna, Tabkuanad YTWiaran OHONOTMK Ba
TACBUpPHH HYTK Xojucanapu skapadunapia Hamagn O¥nagu.  Ymly #ByTK
XOJMCANapH MHCOHJIAPHUHT 00BexT 8KM BazusTra HucOaTaH MyHOCAOATIAPHHHHI
WYKH NCHXOJIONHK, 3MOLIHOHAI KYPHHHULIAPY cH(paTHAa HYTK xxapaénujia udosa
mnanura kyuand. E.B. Iagyuesa nyTi XoaMcanapu xycycuaa (HKp lopHTapkas,
jJuManornapiary TNCHXONOIMK, 5MOlHoHan ubopamap pennukanap Tapsyja
A(QONANAHMIIM MKKM [IAXCHHHT TCHXONOIMK KapaSHnapuHu  OMp-Oupura
KapaTHJAraHIMIH  Xamja ynap peakius Ba CTHMYJHH TAUIKHI 3THINMHH
tabkutainn [28]. HyTtk daonuarn sapadauia rosara Keiajuradn xoaHvcanapjian
HYTK ~ MHTCpcakuMs  Xam  mMapmyn  Oy¥nubd, y  cyxbar xapaéumpard
KOMMYHUKAHTIAPHUAT ¥3apo UHTEHIMACHId acocnanunann. Maskyp mapaén JLIL
Yaxosn wu LA, [lapousmnap TOMOHHAAH KOMMYHUKATHO-IPArMarHK Ba
MHTEpAKLMOHAN  [JIaHjard maxcnap apo  MyHocabar ged  xapawuans.

Wuatepakionan uuteHuus — Oy THN JKapaHMAArn MYJIOKATHHHI MKTHMOHI

~
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HOpManapuja aHdIQIAHAHral KOMIIOHEHTAAp XHcoOmanub, ynaa KOMMYHHKAHT
TOMOHMIAH BaMKAPHIIAIMIAH XapaKaT MYJIOKAT )KapadHua MablIym Oup MaKcaara
SpUILMAMIIAra  Kaparuiand.  MHTepakumoHan — MHTEHUMANAPHUHT  ¥3apo
MyHocabarTu Laxclap apo myHocadarinap/@a anuknanazgs [30, 68-69],
TaakukoTuMus o0neKxTa OYarad 3MOLHOHAN MyHocabaT (ebiapd TaxIHIHIA
(hakaTIHHA KIACCHK THIILIYHOCIUK EHIAIIYBIapUra TYXTamud KonMacaaH, Maskyp
[YpyXra  TErMIIIH  (ELIJapHUHI  KOTHHUTHB — Ba  JIMHIBOKYNITYPOJIOIHK
XyCcycHsaTIapHIa XaMm TyxTtanamMu3. DH3HHMHD  TAIKMKOTHMH3  KEeNTHPHITaH
uimapaan hapikiy TOMOHH WYHIaKH, 013 (axTTHHA SMOLMOHAN TYPYXTa TETHIILTH
(ewn Ba Pebn OMPHKMAaNApUHUHI JIEKCHK-CEMAHTHK TAXJIHIIM XaMid YNapHUHT
KOTHUTHB 3KHXaTIapHHE TaKKOCIaiMH3.

1.3.Arpecenst KOHUENTH BA YHHHT Bepbanjamysu

KOTHHTHE THIINYHOCIHK Ba NParMalHHIBHCTHKAHMHI TAPAKKHETH 3MOLIHA
Gunan bornuk Gynran kyiiad uuuap, TAIKUKOTIAPHHUHD 03ara Kenyiudra cabad
6¥nan. By xon JNMHrBOKYJILTYPONOrHK Kapa€Hja THIONOIMK HYKTaw HaszapiaH
onuh OOpPHITHIIK 5ca DSMOTHBIMK TYPJAPHMHMHI TYPJIH THINApAA ¥Y3Hura XoC
wpopamaHHIIHHN 04H0 DepHriura XH3MaT KHIMOK/IA.

OMOIMATIAPHUHT TYPIH JHHIBOKYITYPOJIOTHIapaary Bepbainamty BHHHHT
KHECHH TaKHKOTIApHTa XaM MYXUM 5BTHOOD KapaTulIMOoKIa. IMouHdanap sca
yHBepcan Xoguca ned xucobnaidgurannap XaM KYIDUHIUKHH TallKWl STajiu.
DMOLMaHa/ JEKCHKAHMHT THIIONOIHK CTPYKTYpacH Kypuiagiran xap Oup Tunga
Y3ura X0C XyCycusTiiapra sra sxaHnury afitunanu [4]. IMOUHANADHUHT PYC THIH
TaaKuHKMAA acocuii (0azasblit) Ba acocuil Oynmaran tTypnapra axpartran K. Msapa
acocuil sMoLMANap cHAaTHia wimepec, padocmv, VOueieHue, nNeuals, 2NHes,
omepawgeHie, npespente, Cmpax, cmbl, 4yecmeo suHvi Kabu TypIapHuM
keatupaan [20]. K.Mzpaguuur kapamnapaiad Gapkin YIapox SMOLHIL XyCyCHIA
P. Kopuenuioc kyHumaruua GuKp opurajd: “KOHKpET aHHKIAHraH SMOLUA
MEBIKY/L 9MAac, (PAKATTMHA XAp XM OJaMIapPHUHI SMOUMATApHHKA Wojanammia
yMmymuitiimg Gop 6Ynub, ssomoumon Ouonoruk Xycycusr cu(arhia Kapam
mymMua”[31, 208]. Kypunud TypuOuurd SMOLMANADHHHD TYPIH THUIIapHard
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xycycupary (pukpiap 6up xuin sMac Ba IYHHHD YUYH XaM 3MOUMAIAPHAHT TP
THI CATXJIAPMIAIY TUIIOJNOTHK Taxiiy 3 gonzapOiuryHu HyKoTran sMac XaMuia
TAJAKHKOIHMAApHAHT YbTrbopuEK Jkand 3THbd xenmowia. TabKUIIaraHuMH3/ICK,
IMOIMSIA TEMMIIIM TAXJIMIJIAP/A ATPeCCHMBIMKHUHT KOTHHTHB B4 KOHIENTYAaln
TOMOHNAPHHE KypuO unkamuz. Tuijary SMOLMANAPHH TACBHPIIALIHIHT TYpAu4a
Hynanumnapyu Masxyn 6ymub, 6y Oopaparu Kraccwk EHjoumrysuunap cudariia
JL.Wopnanexoit Ba A.BewGuukasnapaa kentupuiml Mymkun [10], [19]. Ymby
THINIYHOCAAD CEMAHTHK HYKTaW Haszapaan énpammmran Oyaca, J[x.Jlakosa Ba
3.Kepeuecnap 3ca arpecCHAHWHI KOTHHTHB JKMXATIAPHHH TAIKHH KHAHILAIHA.
IMOUHMAHAIMKHHY KOIHHTHB HYKTAM Has3ap/iaH WHIIH3 Ba PyC THIUIApHIa KHECHH
THIONOTHK TAXIHAMHK Tanuiu tinyroc 10.B. Anpecsn wmnapuaa [3], [4] xam
kysatum  Mymican,  OnuM, Maskyp coxara TerMuyin  Oynram  9MOUHaHAT
kontenTnapuu 11 1a (‘crpax’, ‘rHes’, ‘oTBpallieHHe’, ‘TPYCTE’, ‘pafocts’, ‘CThI’,
‘“wanocth’, ‘obuna’, ‘TopHocTh’, ‘PEeBHOCTH/3aBUCTD’, ‘OiaroqapHoCTR’)rypyxra
amparany. Myannud sMoIHaHan KOHUENTIAPHHHE THIOJOIHK TAXIHIT KUIHII
Kapabuuiia acocuil HbTUGOPUHK YIAPHUHT KOHLENITYal peajMsauuacH Ouiau
yernaHuhb KonMachaH, SMOUMAHAN OHpPIHKIAPHUMHIT CEMaHTHK MaiJoHHHH
TAXJAMIArA XaM TYXTanagd Ba MHIVIH3 Xamja pyc THIUIapuard “KypKys”
sMonManan  OMpAMruHUHT  QU3MoNTOoruK, OWONOTHK, HEWTpal TyplapHHH
takxocnaiiny [4]. V xap Gup 3MOLMAHAN TYPYXTa TETHIITN THA OUPIHKIAPHHH Xap
XHII SMOLIMAHAN KUXATNapuHu Hpogananuiiura Kapad sMOLHAHKHT TYPIH Oenru
BA TYpJAPMHMHI ram Oynaxnapuiard CHHOHHMIJADHHM, THIIOIOIHK JKUXATAaH
kubenaiau. YHra kypa sMouuanan kaysauua(nyzame, cmpauiivii),, MOIHaHal
xonart(zpyemuo, cmpauwiHo), SMOLMOHAN TYTHIL(Yacacamses, Jcaierny), IMoLusira
(usmuonoruk peakupsi(noberems, nobazposens, NOXON00eMDb), SMOLUATE XyIKUH
myHocabat Gunmupuiu (vbescamev 6 yocace, yoapumb KYAAKOM HO CHORY OM
docadet). Anera Tlapnenko sca ¥3 raxjuny okapaéuupa unriuz Tammga 20ta
IMOLMOHAN JICMMAJIAPHH AHHKIAWIM BA YJIAPHUHT ACOCHHM cH(aTiap TallKull
ey Tyrpucugarn  QukpHEr  Oungupanu.  Myammd  9MOUHAHALIMKHA
AHNATYBUM Kyituaary cudartnapuau kenrupamu: angry', 'mad’, 'sad’, 'frustrated’,
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‘disturbed', 'depressed' , 'disappointed’, 'confused', 'distraught', 'embarrassed,
‘perplexed, 'pissed', ‘shocked'[31, 208-237]. Kearupwiran 5MOLMOHAT
KOHLENTNAPHKHT KYTUIIMTH arPeccHBIMK Ba Kay3aTHBIMK CCMAaHTHKACHra XdM
TETHILLIH.

Pyc tummynocu FO. Anpecan pyc Ba HHIVIM3 THIIapHiard SMDT.IHDH&]'E‘
KNAcTepNapii TaJKHK DTap 3KaH, Y OSMOLMJIAPHH aHrjaatajurad Typaw Tl
BOCHTAJIAPHHM MKKHIa aXKpaTajii:

1) OMOLMSIHMHT Xap xuJl OeNrn Ba  TYPJApHHH TapkuOura oJiajurad xap Xui
rarn OYNaKIapUHHHT CHHOHUM Xamja aHanornapy (MHCON yHyH, pyc THIHAArd
“kYpyB” (CTpax) KnacTpu YuyH- G0Amecs, NyeambCA, MpYcumnb, CHpPAULUMsCA,
onacamocsl, cmpax, 6og3Hb, MATIM3 THIK yuyH to be afraid, to be scared, to fear,
tear, dread);

2) SMOUMSHHHT [03ara KeJUIIHIA TYPIM TYMaH acleKTapHi HaMOMHII STauran
BOCHTANIAD, XyCycaH-kaysauus (nyrars, CTPalIHBIH), HYKH OMOLHOHAN XOJaT
(IpYCTHO, CTPAITHO), SMOUMOHAN acOCHaHraH (ebi-aTBop (yKacarnes, Kauers),
amonuara (psuonoruk peaxius (nodeners, NOOArPOBETE, NOXONOETh; SMOIKATA
' Xynk-aTBOp HxaThan myHocabar Gunnupuin ( ybexars B yikace, YHapuTb
KynakKam [0 CToNy oT gocanst) [3].

AHTPONONOIHS BA TCHXONOrUA TAJKUKOTIMAApH (puKprapura xkypa Typiu
THIAA CY3JIOBUKIIAD BAa TYPNM MaJ@HHAT BaKW/UIADH SMOLHAHAIL Ba KOTHHTHB
TAKPHOAHM TYpIHMYa KOHUENTIAIITHpHInaaM. Xycycar Pocanjo sMounusanap
TyrpucHaa GuUKp 1opaTapkaH, Myanud) yIapHH Iaxcra TErHIUIM  KECMaH
SKHCMOHMH, 11y 6unan Gupra axyoxuit 8k MapHaBHH MyHOCAOATIAPHH aKe
ITTHPUMIIMHK  TabKkuaiaiau. Tun ymby mnapajurMaga OSMOLMSJIAPHWHL  aKe
ITTHPYBYM  K¥3ryruma osmMac, Oanky YyHH KaiTa KOHCTPYKLMANOBYH XaM
xucobnanumunay [38, 137-157] ravkumnab yragu. IOKkopuaa Kakj sTHNTaHHIEK
IMOLMSUIAPHYE ACOCHH Ba acocuil OYnMaran Typiaplad TallkapH, yJlapHd HeraTHn
Ba MNO3WTHB TYPIapra axpardil OpKalM Ta)JHI STHII XaM THIYHOCHAp
ragKukoTnapuaa  kyrab  yupaipw.,  Hlysmer  Oumnan Onpra  omonus
TaIKUKOTHapura HardiUiaural Muuiapia ofiaTAa SMOLMSIIApHA Wikodul, canbui

16



pa Gabin THALIYHOCHApAa EKMMIM, EKHMCH3 kaby OMMO3NIMsAra ajparrad Xonuad
TAJKAK STHII KeHr Tyc onrad. Kenrupuirad canGuii omorms Y3 nasbaruaa
arpeccUBIUK Ouman GOFIMK CeMAHTHKAHH XaM §3 yuura KaMpab onajy. ArpeccHB
YMOLMSIAPHUHI'  JIMHIBHCTHK  TacBHPH ymby THIIyHOCTap —Kapauu@apuia
JKCIIEPHEHCEPHUHT “AXIUK (XYPCan MUK, FYPYyp kabu KoOUi IMOUMANAPHANT
GOlIMAAH KeuMpHIUHOa) EKH “svon”  (KYpKkys, Faszal, yar XoJaTiapHuia)
XONATNAPHE XMC JTHLIMra acoC/HaHuIIaH [101,[5]. XKymnanan, AJL I'poficman
HETATHB HMOLMIAPHM (PU3HONOTHK HKUXAT/(AH rTacHA(IAp DKaH, Y DMOIMS Ba XHC
TYHFY/ApHE KyHRHarH4a racHu(pIaiAK: KOHHKHII XOCH] KHIMACIHK, U3THPOO,
ramM-iycea, razad, asuar YeKull, xatha GYmui, KYPKyB, Aaxinarra Ty, paxm-
waKar, XaMaapiIvK, atheyc-nagoma, raszab, XaKopaTHauqm XHUCCHETH,
nadparaanuil, HappaT, COBYKYWIHK, Xacal, xacalryinuK, anoBar, XyCyMar,
épysnuk, JaprazabnuK, —MUIOHYCH3IHK,  YAT, scupkaduin,  adoycnaHuul,
YMIAMCH3IMK, BHIKJIOH a300M, BHNCIOHCH3IMK, HOJMIL Ba bomkamap [17, 74].
Kypunu6 TypuOAuKK KEHHHIH JaBpiard 3MOLHs Gunan OOFMHK TAaIKHKOTIAP,
raxmanap Mannym 6up mopdosnoruk (0T, cutar, (ebn Ba Xako30) TH3HM
‘jompacuaa  3mac, OanKd  OMONMOHAJTHKHHHL yMymuit €k XycycdH
XycyusTIapuHy Kampal onMOKZA. By xon T TapakKHETHHHHT Dolka coxanap
GusiaH, JyMAaAaH ICHXOMITHIBUCTAK OOFIUMK paBrIlza onrh GOpHUITHILM, KOTHHTHB
THJIITYHOCIHK, JIMHIBOKYITYPOJIOTHK HYHAIIHIIIAPHAHT KCHT TAPMOKJIAHHIIMHIHT
HATHAACHIAD.

Bupunun 000 6¥iiHya Xy/jgocanap

THAYHOCTHK/A JEKCHK-CEMAHTHK MaHJIOH TaKHKOTIapH yrrag acpH{HT
MKKHHYM sapMuaan bomad Kkenr Tyc OJiiH. HaTtumxajia cy3napHy JIEKCHK-CeMaHTHK
MabHOfApura Kapab tacmudnam KYnNrvHa TANKUKOTYM Ba THIIIYHOCHApHWHL
TagkuKOT oOBexTHra ainaHgd.  TaIKMKOTIAp Kymnab  Twuiapga  Typiad
mopdonoruk carxiapaa (or, cudar, Qpesn Ba Gomxanap) onub Gopuiau. Xycycad
(heBIUIAPHHNT JIEKCHK-CEMAHTHK tacauduapy Kapuind Gapua Tabuuil THIJIAPAA
CUHXPOHMK, MOXPOHHK, 11y Onman Gupra kuécuil THIONOTHK coXanapfa oiud
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Gopwign.,  DeBLUIAPHMHI  JIEKCHK-CEMaHTHK TacHU(UIAPH  KaTTa-KarTa
FypyXJIapIard KHYUK IypyX/IapHy @KPaTHG THIHUHI CHHTAKTHK, JICKCHK Ba OOLIKa
KaTaMIapaia TalKUK STHIKIIIG XaM sTudop Kaparuia Gonwmanam. Hatmwxama
(GebIUIAPHUHT TEKCHK-CeMAHTHK TACHH(pH KEHT MUKECAA TaxJIHil STHII foran .
OjaTaa ceManTHK CHHM(Iap (JIEKCHK-CeMaHTHK rypyxnap) cudarsia KyHumara
FYpYXaap aXpaTid KypcaThiin: HyTK daocnusT hesanapH, cesry-TyHry (henIapH,
WIpoK Kuiumn (ebnapu, Tadakkyp (pewisiapy, ©OBO3 (ebinapH, MabIyMOT
(pennapy, IOpHII-XapaKkaT (ebanapy, MyXUTAArH XonaTHy aHriaTy st (ewnnap,
(usuk Tascup 9ETYBUM  (enimapu, GaonusT (MexHaT, WHTEIUICKTYan Ba
Gowmkanap) (epiuiapy, (GH3KMK Xonar (eninapH, XylIK-aTBop (ebanapH, XoXHiil-
ueTak denunapH, aranuk dgesiapu [9] Ba XaKoso.

Vrran acpuunr  80-fimmmapupa  Fapd  THILIYHOCHMTHZA  1034ra Kenrat
APArMANMHIBMCTHKE, — KOTHMTHB  THIILIYHOCTHKHAHT TAPAKKMH  OTHIIH
THJILYHOCUKHHET fapya cOXamapi TAAKUKOKHTHIA SHTUYA CHIANYB KApPHTIA.
By Xoi MHCOH NCHXONoruscy Ba (ancaduit Kapauuap Bunan EnjallyBHH 103ara
kesrtupsn. Harwkana amorus Ouian 0OFIMK TaIKHKEN wiap [2] napaaurMaTik
BA CHHTArMATHK CATX JOMpAcHaH 4MKMO NparMaTHK Ba KOIHHTHB TOMOHIEpHTa
ypTHOOp OGepunia Gowmanu.  Maskyp coxanappard TalKHKOMIAP (raxaTruna
JeKcHK Gupiiiiap Ba GHpHKManap TaxjMind OuiaH yeknanubIraHa KoJiMacaaH,
GyTyn - BasusT, XonarT €KH Xapakal TyUyR9allapH, cyOhexT Ba 0OBEKT
MyHOCAGATH@ KUY OHTH/A, TacaBByPHAAry XOMHCATAPHUHT THIAA akC STHIIITA
KapaTanMoKna. By kabu TaIKUKOTIAPHMHI KUECHH THIOJOTHK HYyKTan Hasapiall
NHHFBOKYILTYPONOPHK — carxyiapa TaJkuK OSTHIMIIN 3Ca KCHIPOK caMapa
GepaéTraHiury  YBTUPO( STHIMOKMA [11, 8-93 ]. Onub Gopwiran TajKUKOT Ba
TAXIMIIIAP IYHR KYPCATAIMKH, SMOLMANIAD HHCOH XaCTHA MyXyM VpHH TYTHILH
MyMkWH. Xycycan aHa iy sMouusiap OM3HHHT XapakarTnapaMmus Bad yJapHHHr
oxubatnapunn Gomkapysumucy xucoGnanumaiy. IIyHuHr yuyH Xam SMOUMA Y
Gk Oy KATEropusra KuUpHTHIramnja amuk KpUTCpHAlap [15, 9-15] wuwnabd
qukunagn.  Ymly  KpuTepusuap  TANKMKOTIADHHHT  HyHanuuIMra Kapad
Senrunanaay. Xycyca TAIKAKOTHMU3 00beKTH G¥iraH sMOIMOHAN MyHocabar
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(peBINAPUHMAT  CEMAHTHK-CTPYKTYPall XYCYCHATIIADUHHHT TAXJIHIM  CEMAaHTHK
Malion Joupacu/a onud DOpHIMILIT MAKCaIIH iyn xucobnanca, yJNapHHHT KHIIH
HCHXHKACH GHIan GOFINK JKapaSHIapHHHT TaxXJIHIK KOTHHTHB CeMaHTHKa OHan
SOk oM@ OHO GOPHIMI MYMKMH. DMOLMA CYOBeKTHHHI Y3HHU Ypab
rypran Jiysé Ba yHra OGaxo Oepuiujary NCHXHK XMC TYHFYJapH KapaéHUHHHT
HATISKACHAMP.  OMOLMOHan MyHocabar (QebiiapiHuHT MYyXHM Denrunapuian
Gupu Oy MABHOTAPHMHI KN  JIHOBIMIH xucobnanagu. Ynap cydwexT
IMOLMACHHUHET y Eku Oy npogacu Ownan Oupra, yHHHI' NCHXHK XOIaTH Ba
XapaKTEepHHHI ¥3dra XoC XYCyCHUATIApH, debn-aTBOPHMHT crienuuKack Oyiria
MabiymoTnapud  udojanam  yayH KyulaHAnaad.  IMOLMOHA MyHocabaT
(ennnapu Genrunanran BasusT €KW XojHCa-KapacHiapra Kapab cy3noBYMHHHI
pedpentra GYnraH uaxcui myHocabatHim ndonanab kenajan Ba (QaKaITHHA
paLMOHAN IMac, GanKy SMOLMOHAN MYTOXa3a XaM bepajin.

1. BOB. ArpecersiHUHT HDOJATAHNII CTPYKTYpacH

[Mlynpaii Kummb HYTK HHTEPAKLHACH KOMMYHHKAHTJIADHHHL - HYTK
aMANHETIADH  KeTMa-KeTJMTHHH HamoMum oranu. Poccmama  Hom  3THITAH
JuureueruK  DHIMKIONSIMK JIVFATHAA OepiMiuM4a HYTK Xomicacu- 0Oy
“pakcajiiv  MyHANTHpHITAH HYTK Xapakatd Oynub, ywOy Kamuiria KabyJl
KHJIMHIAH HYTK MYJOKATHHHHT TIPHHIMI Ba KOWJanapura acociuanrarn; nparMaTii
RA3UATNAD JIOMpACH/a KYpHIajMral HWKTHMOMH HYTK haoNUATHHHHT HOPMATHB
gupnuruaup” [JlunrereTHHeCKnil SHUMK/IOTegHUecKii cnosaps 1990: 412].

MabyMKH HYTK JKapa€hjapu ¥y3 HWIHra KOMMYHHKaHTIapHHHD TypJik
kalipuatnapy, MyHocabaTnapu,nCHXO3MOLMOHAN XONaTIap acockia KypHJIaiH.
[TeHXOaMOLMOHAT XONAT KOMMYHMKAHTIAPHUHT HYTK >KapaHuna ysapo candui
MyHOCa0aTh OpKanu fosara Kemuwmu MymkuH, IHIyHuHCAeK cy3noBud EKH
cyGpexTHUHI o6bexTra HucOaran canbuil MyHOCA0ATHHHHI WHHKOCH curaTiHIA
AKC OTMINM XaM KOH(IMKTOreH maipo Oymmmmra cabab Oymumm MyMKHH.

MuumaenT KoHGIMKTIALITAH TapaQuapHHHT GHPUHUHT Y3HHK TyTa OMIMAcTUry



punan €Ky XapakaTHjiaH kemu6 unkany. KoH(pIUKTIM HYTK BAsHATH HEKHHYH

napazkara Ky TapHIIAn neb GaxonaHau.
2.1. Arpeccus cy3 ONpIHK/IAPH

KouUUKTIM HYTK MyOMAaTACHHHHF HKKHHIUH napakacH KOHQIHKTIN
BASMSTHHHI acocuil jlapakacK/ia, SbhHH Kapama-Kapiin tapadap OUHKHacura ¥3
HYTKHH  MyHocabaTnapuHu Gatn oTmm scapalumpa coaup Oymanu. besocura
TYKHAILLYB Xap TOMOHNIaMa, sibHH pepBan éxu HoBepOasl, IMOLHOHAT-TICHXOJIOTHI
JExaTiapid  Kampad o ofiagH. Kou(pnuKTiu HYTK-Kapaguu-0y paKHOHHHHT
MAKCA/IH, KM3UKWILIApH, IHHMKOaTH, Ba fomka ury kabm XycycuaTiapra TYCHE
KYHHILITa KapaTanaim., KoudurukTin BasdATHHHD ymby aapaxacHjia KeHHHIH
vyHOocaGaTiapHUHr Ka  Japakajia  pHBONIAHHIIH max/utanagd. by Xonna
AMOLMOHA Ba3HATHHHI TApaHTIHIH MYXHM Ypud Tyrapd. Maskyp BasusTiap
WKKA Kapama-Kapiud Tapr(iapHuHr Gupuaa Sxu yIAPHUHI' MKKanacuja Xam
ArPeCcCHB XONMAT/IapHK 103ara KCIHLINTa XaM cabab Gymuima MyMKuH, Haraxaga
arpeccHB HYTK BazsTH (03ara KEIMIIM Ba drpecchb ubopanapiapHuHr HYTK
BAZUATHCA, HYTKIa KYUMII KapaéHu Gollnauumy MyMKHE., ATPECCHB CY3HHHHT
WHIIAS THITA H30XJIM JIYFAT/IapH/Ia acOCaH KYHHIATH H30X1ap DepHann:
Aggression- a form of behavior characterized by physical or verbal attack. It may
appear cither appropriate and self-protective, even constructive, as in healthy self-
assertiveness, or inappropriate and destructive. Aggression may be directed
outward, against others, or inward, against the self, leading to self-destructive ot
suicidal actions. It may be driven by emotional arousal, often some form of

frustration, or it may be instrumental, when it is used to secure a reward,

KondauKT skapaSHAHUHT KSHUHIH y4HHYH GocKau KOHGDIEKT BazuATAark
Ganh3y VEeMEHTIApHHHI Y3rapuiuy COIHp Gy MyMKHH, YOy s/eMentiap
KapamMa-KapLiy TOMOH/IAPHUHT SMONUOHAT KeUMHMANApH, CTPaTerdK MaKcallapH,
TAKTHE Macananapd, Omp-Oupnapura Hucharan 8ku OWPUHHHI WKKMHYHCHTA
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Gyaran arpeccuB XONATHapPHUHI MAK/IAHHIL Ky3aTHIIafH. “ArpeccuB” CY3HHHNI
ceManTHKacura Hasap Taumaipuran  Oyncax, ymby C¥3  HOJIHCEMAHTHK
xucobnanub, Typiu canbuit mynocabatnap, s’eHH GUpOP WAXCHUUT DOIIKa IIAXCcra
HuCBATAN TASUIKHM, XYICYMH, 3YPABOHIMIHY, KOHYHHH XyKYKIapUHUHT Oy3MITHIINTE
KAPATHITAH aKT, IIYHUHI/IEK GHpop MaMIAKaTHHHT BOIIKA MamiaKarra Hockuuu
kabu MabHONOpHH anrnaragy. BebeTp SHUMKIONEAHK JIyFaTAa MasKkyp “arpeccus”
CY3MHHHT KyHi/Iard MabHONapH KeNTHPHIaAn:

Aggression:

1. the action of a state in violating by force the rights of another state,
particularly its territorial rights; an unprovoked offensive,attack,
invasion,or the like;

2. any offensive action or procedure; an inroad or encroachment;

3. the practice of making assaults or attacks; offensive action in general;

4. psycol. outwardly or inwardly directed, overt or supressed hostility either
innate or resulting from continued frustration.

(Webster’s: 28)
[Hynpai kunu6 yuby Tyratja arpeccHs TyUIyHYacura yMyMHH Ba €Tapid u30X
Gepuiran, Arpeccus Gunan GornuK Ba ¥ioKkara HucGaTaH dMOLMOHAN Ba TaHa
JKAPOXATH ETKA3MILL, KEHIPOK MabHoja OHpOp MamiIakaTHHHT Do1Ka MaMIAKTHH
Kyd OWiiaH arajuiallyd TYLIYyHW/Ia/H, [euxonor Apuoasjna X. bacca arpeccusaiu
Gup opranusMHuH GOIIKACUTA TaHa JKapOXaTHHH eTKa3sHIIra KapaTuiral peakius
ne6 msoxnaiinu (reaction that sends hurtful stimuli against another organism) [32,
29]. Jlemax arpeccus TYUIYHYACHTa XHMOS MaKCalijard xapakar, OHIJIA
pABMIIJATH 3YPOBOHIHK, XYCYCHH Maxcajuid Xapakar TyIIHHHIIEA. [y Gunan
Gupra arpeccus Ba ArPECCHBJIMK TYILYHUYAJapH yracujard (hapruy aHHKIAI XaM
Makcaara myso(mi xucobnanamu. Anbarra arpecCHBIMK arpeccuiara HUcOaTaH
akT, pean XapakarHuHr Goumanum dasacu cuparhia Ba IIYHHHIISK Bupop
MAXCHHHT GOLIKACHHH KAMCHTHIING KApaTHIIraH XapakaT XaMia HYTKUH JKapatH
bunan Qaprnanaau. [IIyHE TapKHJUIALT XKOHU3KH XO3HPTH KyH/Ia HHIIH3 THIMArH

aggressiveness cyau “caboarnu”, “THPHIIKOK”, “KaTTHii” Kaby MabHONAPHH Xam
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yaura mysaccam 9rrad. ArpeccHBIWK arpecCHAHUHr OOlIankud KypHHHIIH
6ynué Konamacnad, TABKHINIAHTAHMAEK IUAXCHMHT OHpop amannd amalira
OUMPHILAIATH KATTHHIMK XYCYCHATHHM XaMm HaMoMuin sragu. Maskyp HKKH
TYIIYHYAIAP WAXCHHHT HETaTHB 3MOLMOHAT XUCCHETIAPHHMHT 1034ra YUHKKaH EKU
lo3ara 4MKMID Jkapand  XMcobnaHamgM. AMMO arpeccus TYpIH BasHATIApIa.
Typauya Hamaéd Oymagu. JKymuianad  JIYIIMaHJIWK, afoBaTid, auosar KM
AYIWIMAHAMK PYXMJATH XONaT, 3UAMHATIH BasUATIap/Aa V3 akCHHH TOHau.
Kypunnb typubmuxu arpeccus (axrruHa 6upop MamnakaTHHHr OOIIKA Iasmar
XYAVIMHE  srajuiamn  sMac, Oanku  cybsextnapuuHr Omp-Ompura mmcbaran
TAKOBBYIKOPIMK DPYXHATHIATM SMOLMOHAN Xolatinap Ouman GOFMMK apad
XHCODNAHAIH.

OMOUMOHAN XOJAT Ba 3MOIMOHAN ATPECCHBIMKHM @HIMIATafMraH cy3napHu
MOP(ONIOTHE, TEKCHK-CEMAHTHK XYCYCHATIApUTa Kapab XaM rypyxjiapra awpaTrii
MyMKiH. By xabu rypyxnaui tabuuil THIAAMH KOHUENTIapHUHE Hpojalanimia
THN GUPAMKIApHHUHT YPHHHKH OeNrunail, KaicH THI XYCYCHATHHHHT MYXHMPOK
YpUHra SralliriHM aHWKIAINra XusMar Kaiaad. JKyMianan uHrIM3  THIEIa

'OMOLHOHAN Ba ArpecCHB XOJaT, XapakaTNapHH aH[VIATafurail Ccy3jnapHuHr
KyHHAars MopQo-ceMaHTHK I'YPYXJIAPHHM KENTHPHII MYMKHH:
1. DMoUMOoHall XoNaT Ba SMOILIHOHAN arPecCHBIMKHE anriaTajurad Qesmnap;
bark, bawl (out), blast, blurt out, burst out, choke, cry, curse, exclaim, explode,
gasp out, growl, grunt, hiss, roar, scream, shoot, shriek, shrill, snap, snorl, spark
out, spit out, spurn, squeak, squeal, storm, swear, throw out, wail, whine, yell;

2. AJOBATHM Ba arpeccHs SMOLMOUAINIMKHM wdojanaiurad pasuiiap.
Oparpa Maskyp paBuuuiap cyObeKT XapakaTH Ba XojaarHuu Ouanupajurad
denuap Ounan 103 dDepajirad arpecCUBIMKHNA aHIMaTalu:

angrily, furiously, fiercely, spitefully, waspishly, viciously, irritably,
vindictively, indignantly, venomously, contemptuously, disdainfully, scornfully,
offensively, resentfully, vexedly, threateningly;

3. AIOBaT Ba MUKH IMOLIMOHAN] }I{ﬂpHEHHH SHTTIATAIHUTAH PaBHIILIIAR



sharply, coldly, harshly, icily, tautly, wildly, hoarsely, derisively, acidly, coolly,
dryly, grimly, sullenly, peevishly;
4. DMOLMOHAN XOJAT Ba arpeccuB JKapasHHH aHriarajurad otnap. Ywly
oTIap ofaTa npeiornap OuiaH KYIIaH|Iajy XamMIa arpeccuB XycyCcHsTra ora:
in (quiet, icy) fury / anger / contempt / frenzy / indignation / irritation; with
(cold) anger / (angry) resentment / (nervous) violence / rage / (subdued, icy) fury /
exasperation / annoyance / irritation / (burning) indignation / hate / contempt /
scorn / disgust;
5. Arpeccus skapaén, xapakar OuiaH GOFIHK KOHKPET SMOLMoHaN cudariap
Ba cudarTmonuap:
angry, contemptuous, furious, menacing, rage-choked, peevish, hostile, derisive,
mocking, irritable, cold, hard (voice, tone).
Murans TWIMZArd DMOLMOHANI Ba AarpecCHMB/IMKHH  AHIIIATAIMIAH  JIEKCHK
OupiKknapHUHr  Mop(OJiorHK  XycycusTiiapura Kypa Kyiimparn Tabmuuana

HAMOMHHII TAMK3;

AIpecCUBIHKHH ArpecCHBIHKHE ArpeccHBIVKHE ArpeccHBARKHH
L AHrATYBYH AHCNIATYBYH OTIIAp | aHIVIATYBYH AHITIATYBYH
(pennnap cutpariap paBuiLap,

| cuparpouLIap
blow, attack, | offensive, descent, | overpower, worst, | beating, opposing,.
charge, push, | skirmish, in two, trouble, | brawling, angrily,

attempt, descend | beleaguer, hitting, | fray, whipping, | furiously, fiercely,

on, come at, | advance, battery, | gore, quell, | spitefully,
besiege, 2o, | strike, bout, | humble, best, | waspishly,
offend, beset, | storming, offence, | sortie, flurry, | viciously, irritably,

bomb, cope with, | offense, violence, | vanquish, rivalry, | vindictively,
blockade,  react, | carnage, adversary, | gripe, ring, defy, | indignantly,
remonstrate, crush, | protestation, quibble, melee, | venomously,

stand, throw, | competition, raid, | belligerent, contemptuously,
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_altefcate, jostle,
pit, break, discord,
confronl, suppress,
fight, WOrLTY,
debate, antagonize,
upset, strife, take
exception,

dissent, overcome,
contend with,
plead, smash,
dispute, face, rule,
complaint,

challenge, contend,

compete with,
blow, dash, brush,
violate, bother,
L beat, overthrow,
object, differ,
displace,  refute,
invade, compete,
contradict,

antagonise, topple,
except, check,
digress,  subdue,

emulate, to pieces,

rush, play, foe,
storm, charge,
lunge, scrap,

reduce, win over,

| disapprove, alfray,

oppose, invasion,

fighting,  tumult,
siege,  offensive,
assail,  collision,
controversy,
disturbance,
destruction,

licking, in pieces,

guts, enemy,
killing, resisting,
opponent,  onset,

disorder, incursion,

fracas, spat, push,
affair, thrash,
resist, master,
apart, beef,
butchery, pound,
contest,

opposition, array,
disputant,
objection, riot,
seizure, attack,

onslaught, master,
displace,  refute,
apart, gore, quell,

compete, humble,

best, beef,
butchery, pound,
contest,

opposition, array,

bﬂxi-ng, hostile,
ferocious, warlike,
loathsome,
monstrous,
abhorrent,
invidious, horrible,
hideous, odious,
damnable,
displeasing,
abusive, ghastly,
detestable,
unwholesome,
nauseating,
shocking,
accursed,
annoying,
repellent,
impertinent,
nauseous, foul,
horrifying,
attacking,
unpleasant, vile,
forbidding, nasty,
disgusting,
ugly,

deplorable, cursed,

evil,

obscene,

objectionable,
insulting,
sickening,

abominable,

disdainfully,
scornfully,
offensively,
resentfully,
vexedly,
threateningly,
sharply, coldly,
harshly, icily,
tautly, wildly,
hoarsely,

derisively, acidly,

coolly, dryly,
grimly, sullenly,
peevishly
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whip, clash, trial,

demur, come
down,  disagree,
conguer, equal,
rebut, asunder,
blood, entrap,
| argue, defeat, lick,
outplay, wrangle,
rival, squabble,
skirmish, set on,
bury, protest,
collide, overturn,
Answer,

disputant,
objection, riot,
seizure, attack,

onslaught, quarrel,
war, confusion,
row, distress,
descent,
interference,
encounter, action,
depose,  combat,
annihilation,
contention, rejoin,
bloodshed,
trounce, brawl,
hostility, battle,
commotion,
counter,
disagreement,
problem, massacre,
antagonist, effort,
uproatr, foray,
assault, outbreak,
disruption,
warfare,
altercation,
vexation, anxiety,
conquest, match,
confrontation,

surge, struggle,

withstand,

distasteful,
repulsive,
revolting,
execrable,
obnoxious, dim,
bitter, inimical,
contrary, bristling,
unfriendly,
virulent, malicious,
recalcitrant,
disagreeable,
pugnacious,
antagonistic,
conflicting,
spiteful,
obstructive, averse,
raging,
antipathetic,
hateful,
acrimonious, rival,
wilful, repugnant,
opposing, vicious,
opposed,
antithetic, ruffled,

adverse




- subjugation,
offensive, militant,
sparring, bellicose,

fighting

VHrimMs THAM H30XJIM JIyrarnapura Hasap rammaiguran  Byicak, arpeccHiHK
CceMalTHKACHHM MYJKACCAM DTTaH CY3lapHu kyruiad yupaTril MyMKHH. Maskyp
cyanap Gupundan HaBbaTIA CyBBEKTHHHT pakuOHra pucharal TAKOBBY3KOPIIHIH,
TaHA KAPAXOTHHM ETKA3MIUra KApaTHITaH XaTTH-Xapakaliap, KOMMYHHKaHTIap
ypracHaard KHCMOHHH MyHocabaTiap cHpariaa DaxonaHaly.
to fight 2. [1, T] if someone fights another person, or if two people fight, they hit
and kick the other person in order to hurt them fight with;
fight about/over/for [3; c. 247]
"o punch [T] 1. to hit someone or something hard with your fist (=closed hand):
punch somebody on/in something [3; ¢, 532]
to tear 3. remove something [T] to pull something violently from a person or place
tear something from somebody/something [3; . 687]
to deprive
deprive sb of sth phr v to prevent someone from having something, especially
something that they
need or should have [3; ¢. 177];
KoMMyHMKATHR anoka (ebpiapuHaHr ATPECCHBIIHK  CeMaHTHKACH Ky IIMYa
paBUUIIAPHMHT  KYJUIaHHIHIIHTa Gormmk.,  KoMmyHukanpa — xapaéudnia
KOMMYHHKAHTIAp Ypracuua Typiu THIAarH MyJIOKATIIap COnHp YU MYMKHH,
JKYMIgjiaH  arpeccus  XojlaTiap  Xam  fosara Kenand. ArpeccHs  XoJar

KOMMYHHKaHTIIAp ypracHaa pepbasl WaKAna os3ara Kelaid Ba yiby MYyJIOKAT
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Kapauubd Oysaund. Y0y cemanTHk Oenruiap HHIVIM3 THIHJarH KyHuparn
(hebanapaa ¥3 aKCMHH TOMMLIM MYMKHH:

to communicate 1. [I, T] to express thoughts, feelings, or information to someone
else, for example

by speaking or writing communicate sth to sb;

communicate with;

communicate to sb that [4; c. 277]

to converse [I] formal to have a conversation with someone [3; ¢. 147]

to quarrel [1] to have an argument

quarrel with;

quarrel about [3; c. 537 538];

to argue 2, [1] to disagree with someone, usually

by talking or shouting in an angry way

+ about/over;

+ with [3; ¢. 31]

to annoy [T] to make someone feel slightly

angry and unhappy about something [3; c. 25].

ATrpeccHB XOJIaT WHTeppeakiys makHoNapHra sra OVnran ¢ebn nekcemanapu
rypyxu Ounan xam nopananant. Maskyp xonga cyOrekTiiap ¥pTacu/iary HeraTus
MYJOKAT xapaHuaa KOMMYHHKAHTIAPHHHT JKUCMOHHI XapakaTHapHHUHT ¥3apo
TABCMPUHH  XaM XOCHN KMIMINH MYMKHH. Ymby wmavHOnap QesuiapHuHT
KOMOHHaUMsIAINraH MABHOIAPH OPKany udoaanaHam;

to affect [T] 2. [usually passive] to make

someone feel strong emotions [3; ¢. 12]

to disclose [T] formal 1. to make something publicly known, especially after it has
been kept

secret disclose that [3; ¢, 185]

to compete [I] 1. if one company or country competes with another, it tries to get
people to buy

its goods or services rather than those available from another company or country
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compete with/against;
compete for;
compete in;

compete to do something

YMyMuil [UlaHga Maskyp Mg SMOLMOHAIMK OHilaH OOFIHK XONaTIapHUHD
(axaTriHa arpeccuB skapaénnapu Gunan GornMk G¥nran sxuxariapura 3sTHOOp
KapaTHIll WIIHHET YCTYBOp JKuXatiapuman oupd xucobmamamu. Hadpar, rasab,
XaKopaT KabHM SMOLHMOHAN KOHLENTIHApHUHI pHBojoianumy Y3 sHasbardja
KOMMYHHKAHTIAD YPTACHIAIM ArpeccHBIMK XoharnapHu Oowm omuid Oynubd
XHIMAT KUJICA, KeHMHTH japadH cyGbextiap opacuaars sepbail Kypuxuwmra omub
kenaau,  Keiiuara  kapaén  9ca KOMMYHHKaHTI@PHMHT  (DH3HONOIHK
KoMMyHHKanacura Gopub Takamumimm MyMKHH. AnOaTrTa (U3HMONOIMK peakius
TYPIKM  IMOLMOHAN BA3MSTAApJdH TamKapH, CybOCKIJApHUHT ICHXOJAruK
XApaKTEpH, MyXUT Ba KOMMYHHUKAHTIAPHUHI SMOLHOHAN XONATIapH, CYOhEKTHHHT
BAsUATHH Oaxounaii onui Kobunuaty, obbekT(¥ka Basndacugard cyOBeKT)HHHD
KUCMOHMH MMKOHHSITHHHHT ©TMaclMryd HaTHKacHJa arpeccHs Xojar posara
kenajm, Maskyp BasMATIApHUHT HOOJANAHHIIIMIA BA3UATHH Daxonai OJIMACIHK
XdM arpeccMB XONAaTHM 103ara KenTHpuimH Mymiun. Macanan: They were
intoxicated with passion, his emotions deceived him.

ArpeccuBnnk Gunan Gornuk OGYNraH KOHLENTIAp Typiu OMpHKManap OpKaIW
ro3ara kenanu. Kownernr- smedran TysimiMa OynuG y Typns taprabjara Ba
KypuHMmaary Ouiaumiiap keanti €xu ymysuammvacumap [6],[13]. Konuenrtnap
MHCOH OHIMja IaKINaHaJuran TYPJIM KaTEropHalapHHHI ACOCHHH TalIKIII
KuJajaM, yiap y4ayH TagHd uykra OYimu® xusmar kunaju. TWIHUHT MeHTam
apaénnapuiary JeTepMUHALINA HKKATa aXXpaTHIANH: THI MHCOH (QUKpH (OHTH)

MaxCyJIoTH Ba THI (PUKpP (OHT) HHCTPYMEIHTH,
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2.2. ArpeccuBANKHH aHTIATYBYH OHPIHKIAPHHHT CTPYKTYPAT BA CeMANTHR

pPEATHIANMAACH

WMHrins Tunm ¥3uHHHAT aHaNUTHK XYCYCHSTTd OTallrd XaMMara MahiyM,
LIYHUHT YUYH XaM Xap KauJail JeKcHK, JTeKCHK-CEeMaHTHK, CHHTAKTHKO-CEMaHTHK
XYCYCHATAAPHH aHHKIAlla aHanuwruk OupukManapra >BTHOOD KapaTuiaiu,
Hurnmz tunuaa MasHo HQOJaNalnIMHUHT YMYMAR XYCYCHSTIAPH XAp JIOHM XaM
Oupop nekcema jJoupacwia anvknanMaiam. ILIyHUHT YayH XaM HHMING THITHHEHT
uoja nnanKaa ¥3ura xoc Mojesap Erajm.

[Mlynpali  kunud HHMAM3  THIMAQ arpecCHBIMKHHHT  103ara  KEJIMIIH,
HoanaHkiinkiK  aHrnaTagurad Oup Kanua Mogemnap aHukjanpu. Yuiby
mogennap OMpHH4M HaBdaTIa NEeKCHK JeTepMHHAHTIap EpaaMHia aHHKIaHAJH.
Maskyp Oupukmanap 5MOUMOHAN arpeccHBIUK Ounan Gornuk O¥nuM arpeccus
JKAPaEHHHI PHBOIKIAHUIN [JAPAKACHHE KYPCaTHUII YY4yH XH3MaT Kunagd. Yuiby
Mofennapra aTHOOp Kaparamus:

AprpNen gray / pale / red with fury, purple / red / white-faced / pale / livid
with anger, pointy / white / yellow with rage;

NprpNe.: @ mask of fury / anger, a flash / a flush of anger, a look of hatred, an
expression of annoyance / contempt, grimace of self-repulsion, a frown of
revulsion;

VAdv,,: flushed angrily, knitted (his) brows angrily, blushed furiously /
angrily;

NVAu: face became spiteful / furious, face was repulsive;

VprpN..: (face) flushed with anger / stamped with conflict;

NewV(P)prpN: hatred showing on (his) face, fury imprinted on the face,
destruction printed on (his) face, insanity stamped on his face, there was anger in
(his) face.

A(P)N: a red / white / burning / livid / sulky face;
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NvA(P): face was / grew flushed / dully red, crimson, (carefully) impassive,
face kept getting redder and redder, teeth were clenched;
NV: face hardened / flushed / reddened, brow darkened.

Kentupunras Mogennap cyObeKTHHHI 3MOLIHOHA arpeccHB XOoNaTHHH 04ub
Oepuil  yuyn wunuratirand, Kenrupunran wopennap kypeatud TypHOAMK,
OMOLIMOHAN ArpecCUBIMKHANT DouiaHrIl apa8Hu HKKH OocKuumappiaH ubopat
O¥nanu. bupuHun OoCKHY CYDBEKTHHMHI NCHXO-OMOUHOHAN XONATra KHPHILIH,
MKKMHYH GocKHY CyDBLeKT OHMOLMOHAN XONMaTHHHHI 103ara YMKMIIH, SbHH
IMOLIMOHAIT XOJATHHHT 103 Ba TaHajaa udona stuna Gomnamm. bupunun Sockuyaa
Wapa8HHM Ce3HII MYIIKHNIMK TYFIMPCAnd, MKKMHYM OOCKUY arpeccuB X0JMaTHHHT
HaMaéH O¥a Oolmamy AKKoA Ky3ra Tauuiaiaim.

Ilynpaii kunub MKKHHYM OocKuygard 103 uhojacHiard  3MolHoHal

ArpeccHBIIMK K¥3a ¥3 AKCHUHH TONMIIM MYMKHH:

His eyes darkened with inexplicable anger.

(Laurence)

K_‘}’d TYIHIIH I g SIMOIHOHA APECCHBIIMEHHHATD IKCITTHITHE
H[PGLLEJIHIIHLLIH,H,&I’H JIEKCHEK 61‘1]’)1] HEIap MOJEITH I{}’ﬁﬁﬂ_am K?pHHHELH‘El ara
GYIIHIIN MYMKIH! '

A(P)prpN.,: steely with hatred, dilated with anger;

VAdv,,: looked angrily / threateningly / indignantly / scornfully, look down
contemptuously;

VprpNem(AeaN): look with hatred / hate / hostility / contempt / outrage / angry
dignity / angry eyes / insolence / in a fury / in anger, regard with contemptuous
eyes, gaze with distaste, stare in indignation, (eyes) glitter with rage / gleam with
anger / sparkle with angry lights;

NprpNen: a look of anger / hate / disdain / contempt, a glance of menace, a

gleam of anger;
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Au,N: a malicious / angry / murderous look, furious / contemptuous / angry /
menacing eyes, malevolent gaze.

N VprpN: anger flared up in (her) eyes, the hate came into (her) eyes.

Myrnus THAMIArE SMOLHOHAN ArpecCHBIMKHM Ky3aa npopanagMImaa Kyl
yupaiiauran Jekeux Oupnux fo glare Gennu xucobnanany. Maskyp ¢enn cydbekt
NCHXOJIOTHACHAAIH Y3Trapuill, YHUHT pakuburan uucbaTaH arpecCuB XyCyCHATH
MABACYITMIHHE 04O GepHilira XH3MaT KHITa L.

to glare - to look in an angry way (DELC: 551).

He glared at her, with raging dignity. “You’re breaking the law!”

(Cronin)

Ymby glare Qennu Ounan upojanaHagural SMOLMOHAN arpeCHHBIMKHU
NEKCHK A¢TepMUHAHTIADH KyHKIarn Moie/iapaa ¥3 akCHHM TOIITaH:

1. A(P)N: a sharp/ cold / (terifically) dirty / black / ugly / hard look,
bloodshot/ narrowed / flashing / burning / hostile eyes, lowering / derisive stare,
cold / hostile eye;

2.VAdv: look sharply / coldly

3.NV(P): eyes flashing / flashed / snapped / blazing / blazed and winced /
were frowning / narrowed / bursting.

KesrTupuirad Mopielulap MmyHH KypcarajukH, Ky3 Ba TaHa TySHIHIIHMIATA
IMOLMOHAI ArpecCHBIHK CYOBEeKTHHHT pamGHra Hucbaran madpar, Frasab,
TA)KOBBY3 Kabu XyCyCHSTHApHUHI HAMOEH OYHILIH JKapatHHHA ound Gepan.

Kourexer poupacapars angrily, threateningly, furious sa Oomka 1wy Kabu
pABUILIAP ArPECCHSHAHT TALIKH KYPHHMIIH, 103ard YeKHLL aJIoMaTIapiHi ouub
Depuin yayH XU3MaT KMiaju. YMyMHH IUIaHJa 3¢a Maskyp JIEKCHK BupnHKIap
cyOBEKTHHHI ArpeccHB XONATHHH AHITATHII YYyH HIUIATHIA/M, OMOLAOHAT
ArPECCHBIMK XOJATHIATH TAXKOBBY3 (PaKkuOmHK, ajoBar) BasMAT cHpaTHaa
TABHPIANA/H, ABHK [AXCHHUIT arpeccHB XoJaru OMp rar JOoMpackja oMac Danku”

TacBUpHil TTaK/a BasuaAT Guia GOFMUK udpoananuini Xam MyMKiH, Macanan:
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“] always suspected Dougall MacCulloch was a fool,” Father said, “and now

I know it.” “Why?” I blazed, “Why?” We were standing at the foot of the

stairs. My father put his hands around the newel post and gripped it as though

it were a throat.
(Laurence)

KenTupuiran MUCOJIA ACPECCHB XONATAArM waxc (father JHEHT TaioBBY3KOP
xonartd put his hands around the newel post and gripped it as though it were a
throat ranm poupacuyua oun® Oepunran O¥nacana, ONJIWHTH TAILTAD BasusaTra
AHMKINK KHPHTHIUrAa KapaTmirad, XycycaH KHTOOXOHJA BasHATHM aHIJIALI
MMKOHMHM SIpATHIITa Kapatunagu. Basusr Ba XapaKaTIapHHHI TaKpOpHHJIMIH
arpeccHB JKapaHHUHI DPUBOJKI@HMIUA Ounan OornMK acsupuii Hdopara sra.
6¥nanu. Macanam:

His hands clenched fiercely. He came down the two bottom steps and

advanced towards them, his eyes fixed on Ree’s thin bloodless mouth with

threatening intensity. He was livid with rage and thirsting for battle.

“Mrs.Page,” he said in a laboured tone, “you’ve made a charge againsl'

me...” ... “I'm waiting, Mrs.Page”. The words came with a rush choking him.

(Cronin)

Maskyp MHCOJJA  ArpecCHB  KApagHHMHT  KYJMHHALIHOH  HYKTacH
KAXPAMOHHHHI MYIUTIApW KUCUIrauyiura (his hands clenched fiercely), rana.
xapakatnapuaaru(thirsting for battle), (advanced towards them), oxaur yarapuim
(said in a laboured tone; the words came with a rush choking him), 103 Ba Ky3paru
uwhonanap (livid with rage,) (eves fixed with threatening intensity) acocui
Kypearruy xpcobnaHanu.

ATpeccHB XONaT HMHINIKM3 THAMJArd THI OMPAMKIAPHHHUHT KYJITAaHHIHILMIA
kypa Oup Heuwa MOJeIUIAPra @WKPATHII MYMKHWH. ATpPECCHB XO0JAT, arpeccuB
XapakaTIapHHAET  W(QOoJaNaHHIIMAA  MHITIH3  THIHAa  acocHd  Basudanu
PABHLILIAPHUHT KyIumauunuiuy Oaykapajd.. PaBUIUIApHUHT JIEKCHK MabLHOJIAPH
ArpecCHB XomaT €KH XapakaTHW TacBuplaij. Ymly arpeccus Xojar Ba
XapakarnapHu HoaaIoBur Mogenapra 9sTudop KapaTamus:
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V(prp)A.»N: made a violent / angry gesture, turned away with a disdainful
movement, swept (the books) with an angry gesture sa Gomkanap;

VAdVin: flung angrily, spat contemptuously, waved furiously, jerked
violently, wiped viciously, nodded unsmilingly, turned savagely, came up'
menacingly, leaned angrily, stepped forward menacingly Ba 6owkanap;

V(A)prpNem: pressed (his face) in fury, turned with rage, sat rigid with

indignation / fury, turned with anger, stood helpless with rage Ba bomxanap;

MHrnus taamgary amoudosan mysocadbar ¢esnnapn épramuna uhonananaguran
ArPECCHBIMK KyHuaarn Mojeniiapia ¥3 akCHHH TOITaH:

1.VAdv,: say / burst out / cry / reply angrily, spark out spitefully, say /
demand / state harshly / furiously / sharply / coldly / icily / waspishly / viciously /
contemptuously / disdainfully, ask irritably, shout threatingly, etc.

2.Vprp(A)Nemy: say with heat / with scorn / with disgust, burst with
frustration, weep with anger, erupt with angry resentment, say in a quiet fury / with
irritation / with contempt, cry with anger / in indignation, reply / speak / command
with (subdued, still, cold) fury, interrupt with annoyance, etc.

3. VNeuprpN: (there was) burning indignation in her voice / a trace of
irritation in her voice / the menace in his voice / a menace in the phrase, etc.

4.VprpA(.mN: go on in a metallic, angry tone; say in a hard voice; curse in a
rage-choked voice; throw the words in a low tone, etc.

5. AprpNemy: (voice) unrecognizable with hate / passion; passionate with

anger / hate, etc.

Kenrupunras Mopemapia HyrTK (aonustd (ewinapu anoBar, TaXKOBBY3,
nadpar Kkabm ceMaHTHKaHM ¥3uaa Myskaccam 2Trad  TMn  Oupiukiaps  Ba
GUPHKMANAPH Arpeccus BA3USTHHY 103ara KeNTHPHII MaLHOCHHK 04ub Depany.
Mazkyp 3MOLIHOHAI arpeccHB KOHUENTIAPHHHT CTPYKTYPAT MOMIENNapiHH XaBoa

KHITaMH3:
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AHD - a feeling of agitation and anxiety caused by the presence of imminent
danger;

BED - the unpleasant feeling of worry that you get when you think that you are in
danger or that something horrible is going to happen;

CCELD - the unpleasant feeling of worry that you get when you think that you are
in danger or that something horrible is going to happen;

CED - a feeling of distress, apprehension, or alarm caused by impending danger;
CIDE - an unpleasant emotion or thought that you have when you are frightened or
worried by something dangerous, painful, unpleasant or bad that is happening or
might happen;

LCE - an unpleasant feeling of being frightened or worried that something bad is
going to happen;

LLA - a feeling of being frightened about what may happen if you do something;
LLC - a feeling caused by the possibility of danger to oneself or others who are
important;

'‘MWCD - an unpleasant, often strong emotion caused by anticipation or awareness
of danger;

MWDS - the unpleasant feeling you have when you think you are in danger;
NSOED - the painful emotion caused by the sense of impending danger or evil, a
state of alarm or dread, a feeling of mingled dread and reverence towards God or
(formerly) any rightful authority;

NWEDEL - a distressing emotion aroused by impending danger, evil, pain, etc.,
whether the threat is real or imagined; the feeling or condition of being afraid;
WEDT - an emotion characterized by alarm, anxiety and tension, often caused by
an expectation of danger or pain; dread,;

WLD - an emotion experienced in anticipation of some specific pain or danger;
WNW - a feeling of anxiety and agitation caused by the presence or nearness of

danger, evil, pain, elc.
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ArpeccHBIMK XycycusaTura ara Oynras Alarm  sjpPOCHIHHT NIEKCHUK-CeMaHTHK
KOHLENTYaTM3aALMACHHM Kylin/[aruya Tacapsyp KL MyMICHH:

[ think that alarm is a sudden feeling of fear. It can be caused by my sudden,
‘ntense or first awareness/perception, realization, expectation/anticipation that
something unpleasant or dangerous might happen. I believe this danger or pain to
be imminent.

ArpecCHRIMKHMHT  KyJIMMHALMOH ~HYKTAaCHHH, SBHM KOHTAKLIH Ba3UsITHA
racerpnopur fight arpeccue KOHUIENTH ¥3ura Xoc HMILIMIHB DEALIAK ceMacH
maskya. Llynunraex fright xonuenThaa SMOIMOHAN XONATHAH ArpeccHBITHKKA
JrummEmard  Kypearruuiap cudarnaa immediate, sudden xabm cudarnapHu
KeNTHPHUII MYyMKHH, MasKyp cudariap fright KOHLENTHHUHI Kaysanui Ba
aKTyaIAINTYpYBUK  OHpIHKIapy xucobnanagu, Ymby frighl KOHUENTHHWHT
cHHONMMEK rypyxuHr fear cy3d  TalIKEa  STanH. Kentapuinran  fright
KOHUENTHHIAT JICKCUK-CEMAHTHK KOHIESNTYAUIAllyBAHE KyHuaarnia H30oXJatl
MYMKHH

Fright moxuo npeacrasuts rak: | think that fright is a sudden and intense feeling
of startling, shocking fear, which is usually momentary and short-lived, caused by
immediate and unexpected danger or when I

fee] anxious or nervous about something, Fright comes in a sudden sharp attack, it

is characterized by great agitation.

Wurmas  twomanard Alarm, Fright, Panic  JiekcuK-CeMaHTHK  AJIPOIIAPHIHL
GoFMUKIUIKE, MasKyp KouuernTiapaa Fear ceMaHTHKACHHMH MaBiKyJIUIHTH Bunan
uzoxnanamm., Y6y xonueniap ¥3 Hapbaruja arpecCuBIMK HaTHKACH/A o0nexT
pasuacuiard  1axcia naiine OYmajguran  MHMKE - 9MOIMOHAI XYCYCHAT
xucobnanamy, 1lly kabu Fear, Alarm, Fright, Panic, Dread, Terror, Horror,
Apprehension, kabu JIEKCHK-CEMaHTHK Gupnuknap anxiety ceManTHKacH OpKaJH
amanra ommpuian. Yiby ceMaHTHK OMpIMKNap Kaysals CeMaHTHKacHHHHL
GopJUrH, s’hHU Kay3alMs OpKalli o3ara Kelljiarad arpeccus CeMaHTHKAHN
BYZCYUM KEeJTHPAIH,
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KenTHpMIrag Kay3aTHB arpeccHst Xojuca, BasudT, oObextHy Gaxosam Kabu
MabHONAp OpKald THIa KOHIenTyamnamamL. Ymby cemaTHK GupNHUKIap Hauaa
panic JIEKCEMACH MHTEHCHBIHK CEMaHTHKaCHHHHI Gopnury Ounan axpanud
rypanu. Ywby Jjexcema Ttacojudan [osara KeJraH — SMOLHOHAN wapafHHK
Tacupiam yuyH xuszmar kunau: [ think that panic is a sudden strong feeling of
fear. It is so overpowering, uncontrollable and irrational that 1 either cannot do
anything at all, or am unable to think clearly/reasonably, or behave/act foolishly,
extravagantly, hysterically, Though my fear of danger, causing panic, can be
groundless, it is so quickly spreading that affects many people at once.

bepunrad  NeKCHK-CEMAHTHK  AJPOJIAPHUHI  CEMAHTHK JuddepeHnanuiacH
KyHuaaraya KypuHHLLra sra:

AHD - strong fear of something impending, especially of what one is powerless to
avoid;

AHD - profound fear, terror; fearful, di stasteful anticipation;

BED - feeling of anxiety about something unpleasant which may happen;

CCELD - a feeling of great anxiety and fear about something that is going to
happen or that may happen;

CILE - a feeling of extreme anxiety or unliappiness about something that is going
to happen or might happen;

LCE - a fear of something in the future;

LLA - a feeling of being continually frightened and very worried about something
that might happen;

MWDC - a great fear especially in the face of impending evil, extreme uneasiness
in the face of a disagreeable prospect; usually adds the idea of intense reluctance to
face or meet a person or situation and suggests aversion as well as anxiety;

MWDS - implies apprehension and anxiety but it also frequently suggests a loss of
courage amounting to cowardice;

NHD - strong fear;

NSOED - extreme fear or apprehension; great awe;

NWEDEL - terror and apprehension as to something in the future;
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WEDT - great fear, a terrifying apprehension of something;
WNW - refers to the fear or depression felt in anticipating something dangerous or

disagreeable.

FEAR eKCHK-CeMaHTHK OMPIMIHHKHHT nyraBuil fedUHHIMSIIAPH TYPIH THIAATH
Kay3alds MabHOJApH Ba Iy Ounad Gupra Kaysalua OPKa/lM 103ara Kenajuraf
ATPECCHB 3MOLMONAT CeMaHTHRAHIHI MaBiky UM Ky3ra TaluiaHaji:

Fear is a feeling caused by danger, threat; something dangerous, painful, evil, bad,
horrible, that you are exposed to, or expect/anticipate;

Alarm is a feeling caused by something unpleasant dangerous, some specific pain
or danger;

Fright is a feeling excited by sudden danger, by something that suiprises you
unpleasantly; or you are anxious, nervous about something;

Panic is a feeling caused by danger;

Dread is feeling about something unpleasant, impending, evil, something
dangerous or disagreeable, fearful; terrifying anticipation, expectation;

Horror is a feeling caused by something which you find extremely unpleasant;
something shocking, temfying or revolting; something lifethreatening, ugly; an
aversive sight, activity or demand;

Awe is a feeling caused by a slight fear of someone, something wonderful, rather
frightening; something completely unknown; an authority (sacred/sublime);
something grand/sublime, extremely powerful, deity;

Apprehension is a feeling caused by something terrible, something unpleasant,
something bad; the future events, trouble, something that you are going to do, you
will have to deal with something unpleasant;

Consternation is a feeling caused by awareness of danger;

IMOI[MOHAN arpeccHB CeMaHTHKAHHHI HEraTHB caGaGnapy KorauTHB-Oaxomal.
aapagéHyiapu  Ba xOjMcaBuil  Jkapagunapra  aKpaTHIaiH. Kaysatus Ba
ArpecCHBIMKHHUHT TEMIIOpan  XyCyCHATIApH Gepunran fear, alarm, horror
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KOHLENTIAPHUHT IPAMMATHK Ba JeKcHK W(oalaHull BOCHTANapH Y4YTa 3aMOH
KATEFOPUACH OPKAIH AMAITa OLUHMPHIIAIH:

Fear: an unpleasant emotion or thought that you have when you are frightened or
worried by something dangerous, painful, unpleasant or bad that is happening
(CIDE); an unpleasant, often strong emotion caused by anticipation or awareness
of danger (MWCD).

Alarm: fear or terror aroused by awareness of danger (CED), sudden apprehension
and fear resulting from the perception of the imminent danger (MWCD); suggests
the fright which is awakened by sudden awareness of imminent danger (MWDS),
fear resulting from the awareness of danger (WLD), frightened anticipation of
danger

(NSOED). Horror: a very strong feeling of surprise and disbelief that you have

when something very unpleasant or frightening happens (LLA).

Kenacu 3amon - fear, dread, apprehension

Fear: is the unpleasant feeling of worry that you get when you think that you are
in danger or that something horrible is going to happen (BED), something horrible.
is going to happen (CCELD), something bad is going to happen (LCE), an
unpleasant emotion or thought that you have when something dangerous or
unpleasant might happen (CIDE), fear or allxieiy because something dangerous
might happen (LCE), an unpleasant often-strong emotion caused by anticipation of
danger (MWCD). ... caused by an expectation of danger or pain (WEDT), a sudden
apprehension marked by anxiety caused by the prospect of danger (WEDT).
Dread: a feeling of great anxiety and fear about something that is going to happen
(CCELD), a feeling of extreme anxiety or unhappiness about something that is
going to happen (CIDE), a feeling of anxiety

about something unpleasant which may happen (BED), a feeling of great anxiety
and fear about something that may happen (CCELD), a feeling of extreme anxiety
or unhappiness about something that might happen (CIDE), a feeling of being
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continually frightened and very worried about something that might happen (LLA),
a great fear of some harm to come (LLC), a fear of something in the future (LCE).
Apprehension: fear that something unpleasant is going to happen (CIDE), a
feeling of fear that something terrible may happen (BED), a feeling of worry or
fear about the future, or that something unfortunate or terrible may happen
(CCELD), fear or anxiety over what may happen (CCELD), anxiety about the
future, especially the worry that you will have to deal with something unpleasant
or bad (1.CE), being worried and nervous about... the future (LLA), anxiety about
the future (LLC), suspicion, or fear of future trouble (NWEDEL), ... of future
events (WEDL).

Vmzan samos - alarm. Alarm: is fright aroused by the first realization of danger

(AHD96).

[Mynaait  xumb  Fear, Dread, Apprehension, Alarm xabu arpeccHBIHK
KOHLENTAApH ONaTHH XojWcanap jkapatHuna Comup OymuiM MyMKHH. Yiuby
xonucanap cyobexTHUHr 0ObeKTra HucOaraH Kaysalich arpeccus kapaéHHIHT
MaxcyJii Oy iajin.

[lyHH TabKHLIA3 NO3MMKA MHIIIH3 THIMAALH ArpecCHBIMKNH HPOIANOBYH
MOeIIap CTPYKTYpas KMXaT[aH ¥3ura XOCIHKKa ora. ArpeccuBnuk  ymoly
MOneIapAa PABUILL, OTIH OUPHKMAJAp B HIYHUHI/ICK (ehIl CeMAHTHKACH OPKAJIH
aManra  omamd.  ArpeccHBiMK  (akatrhpa  THJ KOMITOHCHTIAPHIHHT
KYJUIAHWIHIIN, — CTPYKTypan — XyCycusTura pornuk  Gynmud  xoamacpa,
KOMMYHHKaTIAp YpTacujard MyJIOKaT JKapaCHujard WHTOHALMOH KUXATHapra
Gornuk xonjga 1ozara  Kenamu, TabnKHANaHraHUOEK, arpeccHil cyOBeKTap
YpracHiary MyNOKOTHHHI canbuil Maxcyin cudparua SMOLMOHAN KapaCHiap
acockna rosara kenagd. IIyHEAr yUyH XaM arpeccrd SMOLHOoHa Genru cudaruia
kapanagu. Anbarra  5MOLHMOHA  XONATIAPHWHE Tacupianuiny  Oajiuni
afabuéTiapaa MyaniM(HAN CTHAMIa Xam GOFIMK Gynagu. Bynpa myamnad
arpeccus ykapaéuun ound Gepuinna TUl BUPIUKIAPUHIHT KalicH MOJIeTIIapHra
ypTubOp KapaTuiukra OOFIHK xucobnanaad. DBH3HHHI MakcaJuMu3 Damuuit
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ajabuérnapgary  arpecCHBIMKHHHI  KYJUIAHHIHIIHHNA KHECHH  TaxJiKiura

KapaTHaMaramiury cababnu ymdy xuxatiapra 5»THOOPUMHIHE KapaTManMus.

2.3. ArpecuBJHKHHHI IPATrMATHK ACOCHAAPH BA YHHNUT KOHUeNTYa Ay i

WHrams THNMJIATH arpecCHBIMK SMOLMOHAIMK Onian OOFIHK NEKCHKA Kyl
xoiapia Gup Jekcema JOMpacHJiaH TalIKapura YMKajiH, s’BHH arpeccus Xonar
6Gup wHeua Oupnukinap &piamuga udomananayd. Maskyp Oupmainap  ¥3
u(oIanaHMIIMIA KYpA MMIUDIHOUT EKM SKCIUIMIAT Kypuuuiura sra Oyimuimm
MYMKHH. DKCIUTMUMT X0 ¢yOBEKTHHHT HYTKHJArH OXaHIM, arpecCHB Cy3NapHuHr
MHTOHALMACHA Ky3ra Tamnasany. Macanan:

As they crossed the flags a groaning, hissing, booing sound went up from the
loiterers in the courtyard, voices full of fury and scorn.
(Fitzgerald)
'Vinby Muconja ArpeccHBNIMK OKemmHMuuT voices full of fury and scorn
nomananran 0¥imb, Oyana cyObexkTHHUI HYTK KapafHuIard MITOHAUIVACH
IKCIMHUMT TacBUpHu oumb Gepanu. Murnus teampars sMonuoHan Myhocabart
(ennnapuHuHT arpeccus TacBMpui udonacu CyOBEKTHHHI arpeccus XOJIaTHHH
TACBUpJIAIN YYYH XHM3MaT Kunaju. Macanas:
“What!” cried Mrs.Morel, panting with rage. *You shall not touch him for her
telling, you shall not!”
(Lawrence)
Kentupunran mucosfa Gakupmox (cried) osmouyonan MyHocabaT (GeLIMHMHID
tacsupuii udonacu (panting with rage) DHPUKMACH OPKAIH arpeccHB KapacHHH
ounb Gepauu. By kabu smonuonan arpeccHB XoJaaT HHIIH3Z THauaard Oomika

explode, hiss, storm, swear dhewnnap épaamujia Xam HposaTaHUuIIE MYMKKH,
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[llaxc rcHXoNoruscu Ounas wyrymnanran kFszapj sMOLMOHAT arpeccus OUpUHYH
nasbarna Taxaryskopaux [20, 302] Gunan cyropuiran OVNHIMHY TaBKUIIAIH.
Anbarra ymby xapadn razab, Kaxp, napar kabu TyllyHHuanap Hunan XaMoxaur
papuiia 6¥nagu, asHE Gomkasa cy3 Ounan alTradji 3MOUMOHAN arpeccus
KOMIINEKCHHMHD  KHCMJAPH ?{Hﬂﬂﬁﬂﬂ}laﬂﬁ. A,B,(}BEIT, OYIIMaHITHK arpeccHiaHA
CTUMY/IIAIITHPAIH Ba KydadTHpamy, amaira O JKapaSHHHM Te3NallTHpai,
HATHKALA OUHKYa arpecCHs H3dard KelnanH. AF]JECGHHHHH]" H03ara Kenuiny Kapama-
KApIIH T&hCUPHH, KTH XOMJI KHIHIIH XaM MYMKHH. ArpeccHaHVHI IMOIHOHAN
xycycusitiapy 6unad um omub Sopran @. KonnmallMKosa TaxaBy3KOPIHK Ba
IMOLMOHAN ArpPEcCHsHM MHCOH Takpubacupars (U3MOrHOMHMK XYCYCHATHH
caknoBuM Bepban skapau okaHnurd OopacHpa  cys3 opuTHD, KyHUIard
myHocabariiapia 3 axKCHHH TONHIUMHH TALKUTAHIM:  2MONUA-CHIIEMPIL —
negepbanpran  gzpeccus  KyWAmard  Tycra  KApanui  2MOWuA-CHUUMYR
gpusicdebnocms —> nesepbansiaa azpeccus [25, 19]. DmonpoHan arpeccHBIdK
MHCOH XaBTHIa acpiap JABOMUOHM l03ara KenraH, lIaK/ulanrad Ba HHOCOH
tabuaTMHMHET @kpanMac (canbuii MabHOpa) O¥maru cuthaTHja aKc ITaju.
OMOLHMOHANl arpecCHsl HHCOH, LIAXCHWHT NCHXOJOTHK XyCyCHATH 6ynubd, Bokea-
xonpca apaCHuia, HolycroHa MyHocabaria, AYNIMAaHIUK MYXUTHAE, paxobar
wapaduuna (canduil MyHocabaTIapHUHI 103ara KeJHIIH OpPKAJIH) 103ara YHKajIH.
ApPreccHBIMK IIaxciapia Typiuda ImaKiiaHran Gymamu. by Gopajga ICHXONOIHK
ONUMIIAp MHCOH XapakTeplapuHy THIKHK KHJIMIL KapaSHuia ylapHu Typrara
axcpaTuiiagy. Maskyp XycycusTiap MHCOH TeMIepaMenTira BOFIMK XOn JIGHHII
MYMKMH. OMOUMOHAN ArpeccHs BasHiTTa Kapab, LWAXCHUHI TEMIEpaMEHTHra
Kapab Typauua KYpHHHIIApAa 103ara HHKHII MyMKHH Ba YHHHT oI aHHILIH,
auy HaMadn GymmuM Xap xua Kypummmra sra Oynamu. IIaXCHHHD SMOLEOHAN

arpeccun Kaédacu ryprmuda njoanauura sra. Macanam:

Almost as if he willed it, Woltz made his face a mask of anger. The mouth

curled, his heavy brows, dyed black, contracted to form a thick line over his

olittering eyes.
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Her face seemed to express hatred.

(Murdoch)

He looked at her, and his eyes were angry under knitted brows.

(Lawrence)

Hagen was watching him with his mouth curled up with distaste.
(Puzo)

KenTHpHAraH MECOJLIAP/A aBTOP [AXCHUHI arPeCcCHB XOIATHHMHT Fo3ara KE/IHIIIH,
YHUHE amaiira oLlH apadackjiard KapaGHuHA TacBupiaigu. Maskyp xonariap,
[LIAXCHUHT 103 H(pOJAcH, DMOLUWOHAT XOIaTHHUHT y3rapullly, arpecCUBINKHUHT
josara KemumMpars Gow onMun cudaruza KypcaTmnand. ApreccHBIMK ¥3

HagbaTuia MabIyM OMp XaTTH-XapakaTiiap/a xam Kysra tanuaganu. MacaaH:

“I could kill you, I could!” she choked with rage, her two fists uplifted.
(Lawrence)

[laxcuxnr Kymiapuan Myt (two fists uplifted ) 6ynumm, Tyrumumy, rasabran

tytununm  (choked with rage) omONOHAL arpeccus XOJNATrd  KEJHIINHK

uonanaid. ArpecCHIHHHI aMara OlIHII KapadHu 2ca (GU3HK FKUXATIAH TADCHD

Yricasum OuiiaH DOFIHK!

Jim suddenly sprang to his feet, and brandished his fists.
(Lawrence)

Kentupunran mucongara brandished his fists 6upukmacy maxCHUHT ¥3 yiKacHra

gxy paxmbura nucOaran QUMK KOHTAKTHHHT aMajira OLIMIIMIIHHI AHIIATAH,
Maskyp X0 QrpeCCHBIUKHHMHI  OONURHMIIHAArd — KYNMMHHMAIMOH  HYKTa

xocbiananu.

“What’s the good of that to me?” he cried, hitting his fist on the wall.

(Lawrence)
- Pagpbura jxKapoxXaT ¢TKa3HIl MaKeauaa HyHaITHPHIral Xapaxkar.

He towered above me, as hard and straight and dangerous as his gun.

(Hartley)

Morel was half erouching, fists up, ready to spring.
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(Lawrence)

Connie stood with her hands on hips, her face pointy and white with rage. ...

She rushed at him, kicking and scratching.

(Puzo)
ArpeccusiHHHT MakcuMal Japaana 1o3ara Kemiu. Paxubra Hucbaran TaHa
KAPOXATH Ba IIYHWHTOEK Byjrap cysiap €phamujia arpecCHB XapakalilapHi
AMAJITE OLIMPHIIL

He was very angry and very rude. She merely turned away from him in

disdain.
(Lawrence)

Woltz leaned over the desk toward Hagen. “All right, you smooth son of a

bitch, let me lay it on the line for you and your boss, whoever he is...”
(Puzo)
Arpeccup xapakaTiapja OSKCIUIMIMT TACBMPJAHHLI, HbHH arpeccus Xonat

cyOBeKTHUHT c¥2 udoacura kyqganu. Macanan:

We regard one another from a vast distance, Mr. Troy and 1.
(Laurence)
“That’s what you like, isn’t it?” she said viciously. “Leg-show and lingerie”-

she spat out the last word.

(Braine) -

Kenrapunran yuby muconza “viciously” (“3100H0") paBuig, Ba Iy HUHTIEK “she
spat out the last word” (“y cyurnm cysumu aifTin”) metadopur  ubopa
EPCOHANHKMHT SMOLMOHAT XOJATH, ArPECCHBIHKKA MOHHILIAIKHN TACBHPIIANIN.
By Gupukmanap Ba uGopanap cyOBeKTHUHT Xa3alu, napparHad ound OHepuin Ba
ury Gunan Gupra maxcHMHr pakuOura HucbaTan TaKOBBY3HHH ound Oepura
XH3MAT KUJICaH.

Baguuii apabuérnapaa MyaniHd nepeoHaKIapHHHT 3MOLHOHAIl XONaTH Ba ymby
canbuil jxapaéH HaTHIKACHMA K03ard KeJlagural arpecCchiny upojanaluig Typiuia
TacBUpHil BocuTanap/an doiinanananm. banzan MasKyp c¢y3 Ba nbopanap desocHTa
[ePCOHAMITAPHUHT Kyuupma ranmapu €ppamupa uojanaxca, GapiaH ywdy
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IMOIMOHAT XOMATHH EpHTHIA MyAITHd TACBUPHI, HAPPATHBIHK yciybnapunan
Qofpananagi. by Enpammmnuiap NepCOHAKIAPHUHT OSMOUWATApH  Ba YOy
IMOIMOHAA MYXHT[ATH ArPECCHTHH CTAJUSICHHU Bd JlapaiacHiy ounh Gepuil
yuyH xusMaT Kunajgd.Anbarra rTacBMpui  Xonja  OepuiMIn  TePCOHAKHUHT
XOA4THHM Ba HYTKHHH ouu® Oepuuira kaparunran c¥3 Ba ubopanappan
(olinanannnain Ba MasKyp c¥3 Ba ubopajap NepCOHAXHHUHI XapakTepH, BasHAT

Guan GOFMHK HMOLIMOHAT KeUMHMATAPUHM W30XJIAIITA XM3Mar Kunaau, MacanaH:

“My God, everybody knows you were screwing that little tramp! And if that
wasn’t humiliation enough, you had to flaunt it right in front of my father!”

Ted had never heard her speak with such fury.

(Segal)

Ymby Muconmard Ky4yupMa TanHMHI OJUG TAIIAHWIIM XaM [EPCOHDKHHHT
HMOLMOHAN XOAATHHM TacBUpialra Xanakut oepmalinn. Yynku ymby MuCONLArH
“speak with such fury” uGopacu cyOBEKTHHHI 3MOIMOHAN XOJATHHU €Tapiuta
ounb Geprau. Arpeccus dakarTruHa o3 nbopasapHUHT KYILIAHHIAIIH 9Mac Dalky
MasKyp HOOpanapHUHT KYJUIAHHIHIIMAATH OXaHT Ba TOH CYOBeKTHHHI IMOIHOHAI
xonaru, arpeccus Ounan GOFMMK JkapaHiiapHU, ArpecCHsSHMHT Kal Japaxaza
[MAKINMAHTAHJMIMEY  KYpCarajy. Ymby  TacBupuit Xommap  TYPIH
JIMHTBOKYATYPOJIOTHAAa (apKIaHHIIg  XaM @MKHH, Ba Iy Ouman Oupra
NepCOHAKIIAPHMHT XapaKkTepura OOFIHK TACBUPJIAHALIHHE XaM TaKaso STali.

Hlyunatt kunub, 3MOLMOHAI arpecCHBIHK Y3 HapOaTHAa (hU3MOTHOMUK,
KOHTAKT BA XATTH-XApaKariiap AacocHHM Tamkun srajd. Mazkyp BasuATHH
TACBUPJIOBUH cy3 Ba ubopananap MaBJIYM Tabui THI
NMHTBOKYJIBTYPOJIOIHACHIATH OMOLMOHAN arpecCUBIMK KOHIENTIapHHH TalIKII
gunamy. Maskyp KOHLENTIApHUHI' TAPKUOWHM OMOLMOHAT  TAXKYB3KOPIHK,

nadpar, Kaxp, razal xabu aMOLMOHAT KOMIIEKC/Iap TaIIKHA dTa/iy.

“] felt such a frichtful cad. 1 felt so humiliated. You’ve been so wonderful,

you’ve been so brave, you make all the rest of us look so dreadfully cheap and
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second-rate”. Now the tears were pouring down her kind, homely face.

“ .You are heroic and I’m just a silly fool of a woman”.

(Maugham)

Kentupuiran Mucomnia cyObexT sMouusicd Tacsupui mdonara sra 6yaubd,
KAXPAMOHHHHT XaHpary, HSMOLNOHAI-IICHXONOTHK Jkapaliiy DOMHIaH KeynpHIIH
XaMla arpecCHB XONATHMHI i03ara Kemuin skapadnu cudaruja OaxonaHauu.
Maskyp Basustnap - frightful cad, wonderful, cheap, second-rate, heroic,
humiliated xabu cy3 Ba mbopana xamma a silly fool of a woman cHHTaKTHK
KoHCTpYKUusacH Epnamuyia ound depunay,

DMOUMOHAN ATPECCHBIMKHMHT OOIAHMILM TACBUPHH IHMakinjga Myamrad
TOMOHMJ(@H ouub GepuiuilK 3ca YKYBIHAA arpecchsi MOBXKYIUIMIH TYFPHCHIAIU
TYUIYHIaHHHT airiamra kymaxnamany. Macanan:

For the first time since it had all started he felt a furious anger rising in him, a

cold hatred for his father's enemies.
(Puzo)

Ywby muconpary felt a furious anger rising in him, a cold hatred Gupukmanapu

CyOLEKTIAIH KaXPHUHT, CA0Mii SMOIMOHAT XYCYCHATHHIHT 103ara KeJlulll JKapagHu
Ba OXHp oxubaT ymby xKapagHU arpeccuB XaTTH-XapakaTlapHi ro3ara KelnHiiian
Jlanornat bepauu.

K}’EE[THIIB.ET[‘ d4H 2MOIHOHALI arpcCCHB 'l'aCBH]:; (])HBH'DHD[' HE CHMIOTOMIAPDHHHD
TACBUPNAHMIIK OpKald Xam wudonanaagm. YmOy udopa NepeoHaMHHHD
AMOLMOHAN  XOJAaTH HaxcaH KaxpaMoH TOMOHMIIAH TACBHPITEHHIIH DHIaH

Oenrunasagm. MacanaH:

Andrew felt the blood rise behind his ears in quick surging waves.

(Cronin)

ArpeccHB XoJaTHUHT 1o3ara keidun blood rise, Ba_ surging waves ubopanap

bunan uposaanunrad yiby Muconiia cyObeKTHHHI SIMOLIMOHAN XOJIaTH MY



TOMOHMIAH TACBUPIAHHIIHE (PHIMOJOIHK CHMITOM, SBHH KOH OOCUMUMUHUHZ
oty OUpUKMacK opKaiu ound Oepunamu.

AMMO  OJMOLIMOHANl  ArPEcCHB  XONATHHHT  TAcBHUPJAHMIIM  CYOBEKTHHHT
opranuamuiary GU3MONOTUK Y3rapuuuap HaTKacH cudatuaa xam daxonana/y.
CyGbekTiarn Maskyp SMoLMOHAl Yirapuin pakubra HucharTaH arpecHsHH 103ara
kenTupanu. Andarra arpeccMB Xollar CyOBEKTHHHI 3MOLMOHAJ XOJATHHHHT
KY/IBMHHAIHOHA HYKTacuaa, y3 xuccuérunu Oollkapa OIMACIHIH HATHIKACHIA

1o3ara xenanu. Macanan:

His eyes had gone a pale tan and his face was bleached of color. He seemed at
any moment about to fling himself on his older and stronger brother.,

{(Puzo)

MabnymMKn — arpeccHMBiIMK  cyOBEKTIa TYpNW BasuATIapia Josara  Kenajd.
Kentupunran muconjga CyObexr XonaTH pakuOHHHHI XATTH-XapakaTuiad ¥s3
SMOLMSUIAPHHM JKHIOBNAH OJIMACIWTH, PAaKMOMHHHI yHra uucbaraH HOXAKIHIH
cabab 103ara Kenuiy TACBHPIIAHTAH.

DIMOIMOHAN arpeccHBIMK cyObekTaary acad ToMaNapMHMUT TAPAHTIIANIHIIH, KOH
TOMUPJIAPHHUHT KeHraluiny, ymby CHMOTOMHMHI [03ara YMKMIln oMuin Oynud
xuamar Kunard., Canbuil SMOIHOHAN Ba3UATHHHI 103ara KEIMIIH CYOBEeKTHHHT 103
nogacura Kyuaguw Ba ymby Xomar 3MOLMOHAJ ArpecCHsHUHT GomuiaHumura

cabab 6ynumm xaM MyMiun, Macanaun:

Sonny’s heavy Cupid face grew red with anger.

(Puzo)

DMOLMOHA arpecCHsSHHHT Bepban TACBHUPH MYJIOKOTHArd (OHO-NPOCOMMK
KOMIIOHEHTIap EépjamMuia XaM TacBupiaHanau. Maskyp TacBHp HYTK BasUATHJIATH,
MYJOKATHArd TOBYUUIAPHUHT H(pojanaHum ycynH, Ttanaddys purMiapuudpr
Y3rapHiuy, OBO3JIapHIHT TeMOpnapunary yarapuuuiap, ypry Oepuuuiap opkaiu y3

uponacuan tonanu. Macanau:
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Dorothy clasped her hands and her voice, her cool, deliberate and

distinguished voice, was tremulous with tears.

(Maugham)

Arpeccua cyObexmiap YpTacuma TYpJd  SMOIHOHAN  BAsHATIAPHHHT
TACBMpJAHMIIY, EKM 5SMOLMOHAJ XONAaTHHHT canbui TOMOHra KapaThirasn
xycycusat cudaruna OGaxonadajaw. Arpeccus BasHMATIAPHHHT TacBHpHIA Y4
Boxuunu uapaén Ounan Gornuk Gynaju. BUpHHYK xapaén cybneKriap ypravaara
KOH(IMKTHUAI 103ara KenuH. KoHGuKT BOKea-X0HCAHWHT BazyuaT MOMEHTH A
j03dra KeJIMINM MYyMKHH, IDYHUHIJEK BakT jkapaéuuja Tyijianuinras pakubra
HuchaTaH MUKH canbuil SMOLMOHAN TYHFYHHHI' 103ara YHKUIIH, CyOBbeKTIapHHHT
MKTHCOMMA-MKTAMOH KeNMIIMOBUM/IMIH Kabu Oup Heua oMWUIApPHH KaMmpad
onaju. Mkkun xapaén cydnexmiap ypracunardy konduukr sepdan kypuHHIITa 3ra
GVnuK, ABHM cyOhexTIap/ia SMOLIHOHAN ATPECHMMBIIMK XONATIAPHHHHI 103ara
YUKHIOH: CyODLeKHUMHI 103 HM(OmAcHHMHI Y3rapuinM, AarpeccHB cysfiap Ba
nbopanapHUur KYJUIAHWIHIIK, Hpona nuapura KY4WInH, TaHa Xapaxkartiapaja
APTEeCCHBIIMKKA MOMWUTHKHUHT ommiun Ounan wdonananagn. Yuunau Oockuyia
aca  Tyilanunrad  Hadpar, fa3ad Ba  my Kabu canbuil  sMonHOHAN
XYCYCUSTIAPHHHT aKTiapra Ky4uiiM, KyIMHHALMOH BasusTHHHT 103ara Kenuuin
XaMjla arpeccuB XapakatiapHuar Ooumamunm  xucobnamamu.  Kypunud
TYpUOIUKH, arpeccHB XaTTH-Xapakatiap y3 HasbaTuja MasiyM OupH jKapatH,
BOKea-Xoqucanap pUBOKHHMHT KYJIMHHAIMON HyKTacHa Xocun 0ynanu.

OMOLMOHAN ArpeccHB BasHATHHHT BepOan  KYpUHHIIN  CYOBEKTHMHD
IMOLIMOHAJ XONATHAArH V3rapuiuapHUHr HHHKocH cudaruia OaxonaHaad sa
SMOLIMOHAJ TacBUpHH nbopanapaa ¥3 aKCHHH TOTAMH.

1. DMOLIHOHAII ArPECCHB TACBHPHUHT SKCIUIMUKT MO IaHHIIH 3MOIHOHAI
XYCYCHSITHH KyPCATHIl OpKaIW aManra oluMpuiajd. Maskyp xon TacBupHi
xyeycusitra ara 0ynub, arpeccusra KMpHIIMIN £KM arpecccwsira TauEprapiuk
Bockuu cHdatuaa dhuxkpiam MyMkus. Macanau:

Her black hair was disheveled and her brown eyes were gleaming with anger,

changed into a triggerfish topaz.
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(Braine)

Kenrtupuiran Maskyp MHCOIAA CYOBEKTHHHI SMOLMOHAI —TICHXONOIHK
xonatu fo gleam dewnaura (ApaKnaMok, HaKHAMOK) IOKJIaTHiraH 6¥nub,
KHTOOXOHMA  CYDBGKTHHHT  OMONMOHAaN  XONaTHHHHI Kaih  gapaxaja
MAKIAHCAHINIM Ba YHHHT arpeccuira MOMMIINIHE TYFPUCHIAaTd TyLIyH4a ro3ara
kemamd. AnGarta SMOLMOHA X0NaT KM YHHHI arpecchiara MOHHIMK Tapaduapi
Gupuka &xu  wbopaHuHr (oHeTHK yprycura Kapab xam OenrHmaHuid
MyMKHH.DMOLMOHAN ATPECCHBIMKHHHT 103ara  KEJHIUH CYOhCKTHHHT Talllky
KypunMiuMpary, o3 adogacupark, HyTKMH xkapaCHHHEHT Gopuiy, Tana
xapakaTnapura Kapa® asmmigradagy. Maskyp wgoga MIAHHHHHD arpeccHsira
KYUMIIM KyHHaaru MoJjiennapaa ys pOJIaCHHHE TOIA/H:

1) aMoLMoHan JkapadHia (o3ara Kejagural TaHafgard OUpHHYM y3rapHIuIap:

Ky3 Xapakartd, 1ab THTpaliy, 0Bo3 KyTapHIHIIH EKK TOBYIJIArd Genrunap
OKCIIMKATOP, ArpeccHB XoJnaTra Yrumjard OupuHYd Kypcarruiiap
OV ITUITH MYMKHH.}

2) 5MOLMOHAN arPECCHBIMKHMHT JIEKHK BOCHTara KY4HIIM: HYTK XapagHujaa

arpeccus HGopanapHHir KYIIaHHIKIIM Ba U1y kabusap.;

3) arpeccHAHMHI" aHUK CYIOBEKT Eku 00beKTra Kaparunranmurd. For the first
time the Doctor looked at me with contempt.

4) ApreccHsHHHAT HYTK
JKApaGHUJaH XATTU-XapakaTnapra Kyduimd: pakubura Hucharan Taua
JAPOXATH eTKa3WIl Ba uy Kabuap.

[LyHUHIEK SKCIUMKATOP BasM3u(acuiy WHIMH3 THIMA (0 look denin funan
udponananran xonar yraimgn. Ymby ¢esn cyOBexTHHHI KY3 uopacHarn
IMOIMOHAN ArPECHMB XONMATHHHI 103ara Kellhll JKapaéHUHH KYpcaTyBuM Ba yHH
nhosa BocuTack 6YHG xu3mMar Kanagu. Maskyp X0Jl ralHMHT KYILIAHHIITH ShHH
HappaTop &Ku aBTOPHMHT rand Gunan &ku amgpecar bepocHTa YanmamrvpMa Tap3ia
u(pOIIAHUIITH MyMKHH, Macanan:

Even to herself her reply rang false, and she saw the look of disdain which is

called forth on Walter’s stern face.
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(Maugham) -

Kenrupunran muconjara saw the look of disdain bupnkmacu CYOBEKT
paKUBHHKMHT MYKE SMOLHMOHAN XOMaTHHM Ky3aTHLI Ba Iy Gunan yupard Hadpar
IMOLMOHAT ArPECCHBIUKHUHT YCHII JKapaCHuHy TaCBHPIIak/M,

2. DMOLMOHAI APrecCHB XONATHMHI MMINTHLMT vojanandun cydbekTaa
to3ara kenran canéuit smoimonan Gemrn acoc Gynuinm MyMKuH. Xap KaHma#
nappar cybpextaa pakubura nucOaTaH arpecCB XOMATHHMHI 103ara Kemuuimira
cabab 6ynamu. Maskyp Xonl daxaTruHa ArpecCHAHMHI MMILTHIHT KYPHHHIIHHH
xocun Kanaad. Macanau:

There was a shadow of hatred on her lips.

{Maugham)

OMOLMOHAN XONaT Xap KaHjall BakT OpalluFHla arpecc JKapacHHH 1o3ara
KENTHPHIIH MYMKHH, AIPECCHUBIHKHHNI [03ara KemMIlH BA3HAT, MYJIOKAT
Kunysuunapuuar  MynocabGath, cyx0bard, cyOdmexrlia arpeccms  XOIATHHHT
tacopudan xocun GYmAmMra onub KeNMI MyMKHH. Arpeccun Xouar cyObexT
TAHACH  XApaxkaTJapH, 103 TYSWIMIUMHHHI V3rapuiin, HYyTK JKapatHuiari
wxroHamms Guian denrunaHany. Macanan:

Suddenly his face contracted with wrath. “1 hope he may never set foot i’ my

house again”, he said.

(Lawrence)

Taxaun kapadHEH  IIyHM KypcaTaguKd arpeccHB  BasMAT, arpeccus
xonatnapuvnr udomanaHum CyOBREKT BAa KOMMYHHKAHTAADHUHI SMOLHOHAT
xonatd Gunan GOFNMK Oynagd, DMOLMOHAN XONATHUHr canbuid KypuHHIIra
KeJIMIIN ArpECCUB BA3MSATAAPHUHI PUBOXKIaHMINMIa cabab Oynann. ArpeccHBIMK
GupuHuM HasbaTma HyTKra Kydca, HKKMHYM HaBOaTna CyOBEKTHHHT XaTTH-
Xapakatiapd opkaiu HamaéH OYma Oommmadmu. Kedmnran xapadn  oca
arpcceBIMKHM  WQONANOBUM  CYINMAPHHHT KYIUIAHWIMIIKA Ba CYHrpa TaHa
xapakarnapura yrajgd. by X0/ arpecCHBIMKHUHI KyNbMHHALMOH HYKTACH
xucobnanagu. Anbarra arpeccus jkapa€H Xap JouMM XaMm OHp Xun KypuHuija
PUBOMIAHMAN K, ArpecHiB jkapa8HHHMAT Tacoqudan €KW KyTHIMaramia rosara

49



KGJIHIIY  KOMMYHMKAHTJADHUHT 5MOLMOHAN  XOJIATH, TICHXOJOMHK XONaTH,
xapakrepura xaM OOFNMK OYNHIIH MyMKKMH. Xap KaHIaH arpeCCHBIMKHHHT ro3ara’
kenauiiuaa cabab  Eraym. Cabab ManmyM Bakl OpPAIHEHAA TYILIAHHITAH
XUCCHETNIAPHHHT [03ara YMKHILIH, UIyHHHTIeK cyObexTHUHT pakubura nucOarTaH
JIOMHHAHTIAMK KWIMII MAKCAIHMOArd XaTTH-Xapakarinap Ounan OornHK xapaéd
cudarnaa xam aKe ITHINY MyYMKHH

Arpeccuss  cyObeKTinap, KOMMYHHKaHTHap ypracujard MYTOKOTHHHT
KYIMHHAUMOH  HyKTacH cHbaruja Oaxomamagu. KynMunauuona  HYKTa
pefumaMusHaar  cababu, 6y BaswsATIA KOMMYHHKaHTIap ¥ypTracHza Taiara
KApaxoT eTKa3HII Kapagniapy oLIaHHIIH MyMKHH,

Anbarra 6uznuHr pasudaMu3 arpeccHs sKapatHIapHy TYIATHIIYa EpUTHINTE
kapatuiMarad. [UyHHHT yd9yH XaM arpcCHBIMKHWHI [o3ara Kemuiuura ca6ab
Oynajuran TICHXONOTHK OMMAMapHW verna® YTHIIHM Kou3  Jed  Tonmuk.
MakcaguMnuz MHITIM3 THIMIATH arpecCHBIMKHHHI HOJANaHWUIIH O¥nrannuru
cababnu acocuit opTHOOpHMUE ¢¥3 Ba MOOpANAPHHHT KYILIAHMIIIATE KAPATHIIH.
Ulyauar yuyd Xam KeHWard OYnumaa arpecCHBIMKHH aHIJIATYBUYH Cy3 Ba CY3

OUPMUKIAPUHUHI CEMAHTHK-CTPYKTYPaN XyCycHaT/iapura 36THO0p Kaparunaay.

OMolgona)l kapagHnap CyOBeKTHHHI 103 TYSHIHIUHIArd y3rapuiuiap
opkany udojanaHniy MyMKuE. AMmo ywby Xonnap/a arpecCHBINK Dol THII
Oupnmiciapy Epramuaa ound bepunaau. Macanan:

Morel rushed to the door, but was too late. He returned pale under his pit-dirt

with fury.

(Lawrence)

Connie stood with hands on hips, her face pointy and white with rage.

(Puzo)
He took hold of my arm and turned _grey with fury.

(Hamsun)
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“You mean Hugh made Ted say he'd go?” Her face had gone white and her
eyes were like dark holes in a sheet of ice.
(Hartley)
Kenrupunran mucolnapuara pale under his pit-dirt with fury, white with rage,
grey with fury, dark holes in a sheet of ice xabu nbopana cyObeKTHUH HaaKar
SMOIMOHAT XOMaTy, Ganku ymby SMOLMOHAI XONaT TAhCHPHIA Io3ard Kejrail
arpeccHB/IMKHY,  ABHM  OYOBEKTIArH  ArpecCHBIIMKKA MoHmIIHK ~ Kabu
XycycHaTiapHu 0unb GepraH.
ArpeccHB XOJATHUHT 103ara KeJMIHM ¥3 HABGATHAA IMOIHAMAPHUHT Ky TapuaMor
OpKA/IH, ABHH MUHHMYM OMOIMOHAN XOJAT[aH MAKCHMYM SMOLMOHAT XOJatra
PUBOICTAHMIIN OPKAJIH BYXKy/ra kenaju. Maskyp XOmap WHIJMS THIIHLArH rise,
mount geniiapy Epamuaa wpogananumu MyMkaH. Macanas:
Francis’ gorge rose in indignation.
(Lawrence)
For the first time since it had all started he felt a furious anger rising in him, a
cold hatred for his father’s enemies,
(Puzo)
Ted felt his anger mounting,
(Segal)
Suddenly her blood rose in a jet. “Say you’re not drunk!” she flashed.
(Lawrence)
But in spite of himself, his blood began to_boil with her.
(Lawrence)
Listening, as the words continued Mel sensed that Cindy was getting close to

boiling point.

(Hailey)
ArpeccHB JkapatHHHHI j03ara KeJHiHaa meTadopik Kyuwin rasab, nadpar cabab
Gynamu. By Xoi KOMMYyHWKaTiap ypracuparn candbmii kapafmiap Ba XaTTO
KOHTAKTIapra xam onub Keauim My MKHH:
“Because | forgot, simply”. He fumed a little.

3l



(Lawrence)
The voices rose in pitch and derision. Steam was getting up.
(Lawrence)
“Me?” She suddenly burst into anger. “You get out of my kitchen!”
(Maugham)
Cy0OpexTaarn sMoUHOHAT GOCHMHMHI" KYJalMIIH arpecCHBIAKHMHT G011 OMHIN
OYIHO XU3MaT KWIajH. Cyb6nexTia M20LHOHAN XOIaTHHH QOIIKAPHITHILIH I{HﬁHHI
6ynub konaau. HaTwkaja arpeceus cysnap Hpoaa nianura Kyuajm:
“Hugh!”Marian exploded. “Hugh! Do you mean that Hugh persuaded Ted to
enlist?”
(Hartley)

Jason suddenly erupted with angry resentment.
(Segal)
Boy, did she hit the ceiling when I said this ... Boy, did she hit the ceiling.

(Salinger)
SmMolonan Gocun ¥3 HaBbaTHIA IIAXCHHHT NCHXONOTHK Ba3HATHIE DoFmuK Xo/ia
arpeccus JKapa€nnapra Ky4Maciuri XaM MyMKHH. Mazkyp Xon cyObeKkTHHHI 3
SMOLIMANAPUHY JKUJIOBIAH oNMII KOOWIMATHTA, BA3UATAAH YHKAIIA KapaTHIraH
GHPOP XATTH-XAPAKAT Ba INYHHAHTIEK atpod MyXHT, Tabuar Xxoaucaiapura DoFIHK
XOJIIA FO3ATA KEeTHIIY Ky3aTHITa '
But the wind coming over the causeway, the salty freshness of the air cooled
his anger.
(Puzo)

Now, though his brain smoked with hatred, though wild visions of buying a
gun and killing the two young man jangled the very bones of his skull,

Bonasera turned to his ... wife ...

(Puzo)

He was fueled by rage to toil day and night, serenas noctes vigilare, as

Lucretius put it.
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(Segal)
Rage flamed up in him, contorting his own face.

(Puzo)
He was the slow-burn type. But he was burning now.

(Hailey)
Andrew left the house smouldering with anger.

(Cronin)
Anger flared up in her eyes.

(Hamsun)

Typiu THOgary >MoOLMOHAN xkapadhiiap, SMOIHOHAN XONAaT Ba 2MOUMOHAN
ArpecCHBIUKIA yupaliauran Fazab, Happar, XMCCHETIAPHN JKHIIOBJIAH OJIMACIUK
CHMINTOMIAPH MHCOHJIAPHUHT XyCCHI XapakTepaapu xgcobnananu:

I just lay on the floor for a while, and kept calling him a moron sonuvabitch. I

was so mad, I was practically bawling.

(Salinger)
Brasi glared at her, malevolent, insanity stamped on his face...
(Puzo)
He was beside himself with rage.
(Lawrence)

He lost his temper and suddenly shouted, “Dg you hear me? Don’t ...”

(Cronin)

WHMM3Map  JIMATBOMAJAHUMSTUIE —AUPECCHBIAMK  OMOIHOHAN  FasabHMHT
(huzHONOrKK GeNTHIapHHEHT KYPHHHIIY cudarrjia raplanaHain:
[ just lay on the floor for a while, and kept calling him a moron sonuvabitch. 1

was so mad, | was practically bawling.

(Salinger)
Brasi glared at her, malevolent, insanity stamped on his face...
(Puzo)
He was beside himself with rage.
(Lawrence)
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He lost his temper and suddenly shouted, “Do you hear me? Don’t il
(Cronin)
Arpeccupnuk xXap OuUp STHOCHUHT, YMyMHH IDapjia cy3 OpHTaJINraH byncax’
WHCOHJIAPHHHI TICHXO0-OMOLIMOHAN XYCYCHATH xucobnanagn., MHMIIH3 THIHIArH
ArPEeCCHBIMKHUHT UQOJANAHUIIY TaXJIA/IH IIyHH k¥pcaraliiky, arpecCHUBIIKHH
AuTIaTAUran cy3 Oupnuknapy ¥3 waura 6apya Mopgosoruk c¥3 TYPKYMITAPHIH

KamMpad olamH.

Tun aiiny maiitia GHONOMMK Ba MaJaHMH Xojucanap Gunan yzapo KMpuia
OAHral Ba TAXJMIT STHIaauran 06epKT xucobnanan. KOTHUTHE THIIIYHOCIHK
HKKHTA KaTra iyHanuuira OYNWHAIH: KOTHMTHB CEMaHTHKA B3  KOTHHTHE
rpammaTika. KornuTis ceManTHKa HYHATHILN THI HyKTal Hasaph/aH VpHATHITaH
CeMaHTHK CTPYKTYpa Ba YHH OHr opkanu Ouimi, Owniam DOFNHE X0JIJIa TAIKHK,
sruiand. KOrHuTHE ceMaHTHKa GUilal Iy FyJUIaHANral TaKAKOTYHIap OUmMHH
MABHONH KOHCTPYKIAS HYKTad HA3apHAaH Taxauil KWHIaam. KoruuTus
CeMaHTUKA TAAKHKOTIApHM JIWHTBHCTHK CeMaHTHKA TaJKMKOTIApHHHHI HHCOH
OHIHIA MOJEALITHPHII OpKaiy omud bopuna/iy.

KOrHUTHE THNIOYHOCIHK THJIHH KOTHHTHB MHCTPYMEHT, HBLHH Genrunap
CHCTEMaCH MABIYMOTHH TpaHc(OpPMUPALMSIIALL BA KOANAIITHPHIIJA MyXyM YpHH
ryrapgurad o0bexT cudaTuia Ypranui Ounan mryrynnananu [12, 8-93]. Korantus
THALIYHOCIMK MaXXMyaBHd TajKMKOT HyHaIHIIKA OymuG, y THALIYHOCIHK Ba
ACHXOJNOTHSAAH TALIKAPH, CYHBMH HMHTENIEKT HazapuacH, MCHXOJIHHIBHCTHKE,
Helfpo/MHrBHCTHKA Kabu (ad coxXamapura Ouf AIMUH  EHAAIIYBIAPHH XaM
yMyMaamrapaad. MabiyMKa HYTK OMpIHKIapHHEHT XOCHT OVJIHIIN Ba YIAPHHHT
Tymynuimmy Al gaomuaT HatTwkacuaup. by GaonuATHUHT DamapHITHIIH
Gepocura NHCOHHH Gunumra osra 6ymmmd wapr [13, 145-148]. busuauwr
OHIHMHU3/Ia MABHO KOMIIOHEHTH aKpaTtul onuHamM, abCTpariallTHpUiaiy Ba
THAOA TYpIH MyHOocabaTnap cu(arTuya ake STTHPHIa/IM: MyHOcabaTnap npejMer
ga Gopivkeu ¥pab Typran Xomucaap (Moc myHocabarnap, KIACCH(QUKAHOH
myHocabarnap, cabab-maTwia MyHocabatiap, Maxcalid Mynocabarnap Ba
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Golukaiap), MHCOHHW ¥pab Typran TypnH peamsiap (MHCOJI Y4yH OSrajuk,
TerduUWIMK  MyHocabatmap,  Typad  THIJIard - SMOLHOHal  palMOHal
myHocabariap), MHCOHIIAp  ypracuuard mynocabatnap  (Mmacanad, KOH-
KapUHAOUUIMK MyHocabariap, AYCTIHK Ba pyxui Mynocabartnap, ofamMiap
yprackpary TYpiM 9MOLMOHAN MynocabaTiap Ba 1y kabumap). Mynocabar
eKCHK-CEMAHTHK Maljonnra 6ollKka, MabHO IKHXaTJaH AKHH CY3/1ap XaMm
KYIMIMId MyMKAH. Maskyp Xou 06ab3u cy3/iapHHHI MabHONApH/ “myHocadar”
CeMACHHMHI OKKAZHOHA, CHTyaTHB-OOFNIaHral paBHIlAa 103ara KenraHja XOock

6ymann [15, 21].

IMparMaTHK acocaap

ATPECCHBIIMKHHHT 103ard KeMIIU/a SMOIHOHANI-TICHXOIOTHK sKapagHIap MyXHM
pocuTa 6YAM6 XM3MaT Kuiajad. ATPECCUBIMK (DAKTOPNAPHHUHL [parMaTHK
cababnapuiiHr TaXJIHAK HKKH XH OKCTapIHHIBHCTHK dakropnapiMHr osara
KEMHIIUHU KYpeaTaim:

1} cybbexrnap ypracupard ysapo myHocabariap; 2) cybpexTap Ypracuuard
MyHocabara WXTUMOH MacOQaHUHT 103ara KEJIHIIH, CyOnexTnap ypracupard
Y3apo Mynocadariap Bas’MST KATHALLYBUHITapHHUHT IMOLHOHAN XONaTHr4,
yJIapHUHT MyHOcabaTwjard KOH(IUKTHWHT 103ara KenulWiard OMHjnapra
DOFIMHE XMcoOnaHaiu.

KoMMYyHUKATHB Ba3USTAATH H¥KTUMOMH-TICHXOIOHK mMyHocabaTiary arpeccuBinK
XONATJIAPAHAKT IparmMatik cabadnapy Kyiuparnda KypuHHil OJiH MyMKHIL

A TAMOMH-NICHXONOrMK  Xonarra OOFMHIIAK JKHXATH arpecCHBIHK XONaTHAdH
iinpokpox/a 6ymuanma: (1) It was not his fault; it was simply the way life was lived
part of the general horror of the established order (ph).

OMOLMOHAN  KAy3alUWSUWHT  JOKTHMOMH  BasHATAAIH VpuHH  OpPKAIH
GenruiaHagural Ba KAPMHJIOUUIHK XYCYCHATHra 3ra OynraH arpecCHBIAMKHMHT
jozara kenum omunm: (2) Out of fear for the welfare of their families, man devised
the scheme of insurance (lond). CyGpexT onrujia 03ara Kejiran KypKkys SMOoLHOHal

xycycusi Gunan Gornuk sasuaT: (3) Now that she had lost, greater than her sense
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of lost, was the fear that she had made a public spectacle of herself (GWW: 121).
Cybbextra nucbatan §TkaszwiraH arpecCMB TabCHP HATHACHIA XOCHI Oynran
CHX0-5MOLMOoHaN XolaTHIHT Bepumuinn: (4) With a sensation of terror instead of
fear she thought that the dreaded crisis was about to burst (ph). |
IMOLHMOHAIIMK OWiIaH OOFIMK BasWATHArM KATHAILYBYMIADHMHT YPHU Yma
CYOBEKTHHHT WKTHMOHI MaBkedra OOFIHK Xonaa HKTHMOMI  MyHocabar
unpacTpyKrypacy Genrunanany. (Ilajyuesa, 1997: 24). JloMHHaHT >KHXAT,
ArPECCHBIIMK afiHaH WKTUMOWH CTaTyCH IOKOpH Oynrad [Iaxc TOMOHUMAH aMajra
omupunany. bomkaua cy3 Gunan abitrapga  paxfap XOAUMHHHI V3 KyN
OCTHArMIAPUTa HUCHATAl ArPECCHBIIMK XONATH XaMm Ky1l 60p KysaTHilafu: (5) The
wide rooms were too narrow for his rolling gait, and to himself he was in terror
lest his broad shoulder should collide with the doorways or sweep the bric-a-brac
from the mantel. He recoiled from side to side between the various objects and
multiplied the hazards that in reality lodged only in his mind (lonS).

MaTHMOMIT BasHSATHA IIAXCHUHT JKMHC ©OMiaH OOMIHK XyCycuATaap XaM
JMOLMOHAN ArPECCUBIIMK BasUATIAPHH 103ara KENUUIM/E MyXUM YpUH TyTaju:
(6) She was torturing her mother and father with the dread that she should leave
the family in the lurch and enter the house of prostitution (ph), (7) She added that
Thea's bad manners with the older girls were being talked about all over town, and
that if her temper did not speedily improve she would lose all her advanced pupils.
Thea was full of fear. She felt she could never bear the disgrace if such thing
happened (crth).

VsicriMOHIT JKAMUSITIATH, MYXHTIA IAXCHUHT cTaTycH Omian OOFNHMK XollaTiap,
axcHy ypad Typrad mKTHMOH BasuATHAp Xam cyObeKT/a arpeccHB XOnaTHHHT
cababumcn Oymumm mymxun: 8) He was simply the average roan of small
intelligence, great vanity, and snobbishness, so he felt terror of public opinion.
There could be only one reason for the flight of Lorella's daughter - rottenness. The
only point to consider now was how to save the imperiled family standing, how to
protect his own daughter, whom his good nature and his wife's weakness had thus
endangered (ph).
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WaMHATOA 103ara KenraH GHpop BasuaT CyOLeKTHHHr ysura HucbaraH arpeccus
XONATHHET MABKYTHTHHH XHUC 3Taju. Maskyp Xoil CyOBeKTHHHI JKaMUSTAATH
ypHM, axcnap ypracuara MyHocaGaTHMHI' caOui TOMOHTA Y3rapuiuy OuIan
wzoxnanany: (9) It was... mental or moral fear of the great social mistake he had
committed in allowing himself to fall into this unhallowed relationship with her
IIAT: 190).

OUNAHUHT KAMUATAATH YPHHHH AYKOTHIL, MyHOCAOATIAPHUHT YHIaJIalTyBH Yila
oW an3oiapuAa KypKyBHH kabu 5MOLMOHAN XONATHHHT BYKYATd KCIWIIHIA
cabab Gymmmu MymKuH, By aca mynocaGaTiapHunr ¥3ura xoc canbuil TOMOHIA
yarapuinmra onub kenagu: (10) Dick gave up hovering between a general scorn of
the whole thing and a fear that Alice would shame the family (LBS: 350).
SMolMonall KOHCeRTpauus (consternation) K¥pKyBs, luaxcra HucOaraH arpeccHn
BasUATIApAa l03ara Kemand, Maskyp xou (paxaTruHa KaMHUATIAAIY cyOnexTnap
ypracuaary MyHocabatnapia omac, OankH AMHMH OJaTHapHHHI HATHMOHH
KYpMHKII oframiury Gunan xam msoxnananu: (11) To the consternation of his
congregation, his first sermon was quite similar to the address given before the
Convention. Again he said, and at length and with distressing detail, that the
Church had wandered away from the Master's teaching, and that Mammon had
been instated in the place of Christ (lon4).

“KamusTnarn Oupop kapaéu, opartha canOui, (IIaxc TOMOHHJAH amajra
ommmpuiran) Yima cyGbexkt oHruga yura nucbaran candnit DocuMHM, SHHU KYPKYB
pa 1y Owian Oupra arpeccHB BasHSITHHHI 103al'a KeNHIIMra cabab 6Vnum
MYMKHH:

(12) As her personal mannerism grew more and more odious to him, he began to
dull his perceptions with champagne. He had it for tea, he drank it with dinner, and
during the evening he took enough to insure that he would be well insulated when
he got home. It was scandalous, and it did not cccur among brewers. He was
violating the NOBLESSE OBLIGE of his guild. His father and his father's partners
felt alarm (crth).
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OMOLKHOHAN KYPKYB CYOREKTHWHI JKaMHATIALH YPHUHM HYKOTHO KyiHum Ouman
GornuMK BasuWAT fapaa XaM Kysra TammaHagu. Maskyp 9MOLMOHAIl  BA3MST
cybrexTra HucOaTaH TalKy GOCHMHHHT Kydaliniudra 6yFmuK xucobnanau: (13)
To care about one''s reputation means fear of what the world says (ph). ‘
(14) My dread is, however, that in your eyes and in the others I may appear to be
compromised (d1O).
(15) The fear of the tongue, that tervor of little towns, is usually felt more keenly
by the minister's family than by other households. Whenever the Kronborgs.
wanted to do anything, even to buy a new carpet, they had to take counsel together
as to whether people would talk (catherl).
Typny JWKTHMOME carTx BakuwiuIapd YPTacHJard KOHTAKTHUHI AHHKJIOBYH
XYCYCHSTH Kay3aTHB SMOLMOHAJ KoHceHTpamms cudartuna kapanajnu. By kabu
BasHATIAPA arpeccHs KaysalusHuur acocu 6¥mmub xusmar kanmagm: (16) The next
afternoon, accompanied by Arthur, she arrived in a carriage, to the unqualified
delight of the Silva tribe and of all urchins of the street, and to the consternation
of Maria (lonS).
ATrpecCHBIMKHUHT NparMaTtiK udojananuimy OupuaYn Ypunia Basusiap, BoKea-
xolMcanap sxapadHuia rozara Kenaaurad KoHQIMKT Xampa ywOy KouQuukTra
cabab Oymamuran sMoumonHall Xonarra Oornmuk O¥namu. Anbarra, my ypunma
TYPAM WKTHMOHH MYXHT XaM arpecCHBIHKHHHT MYXUM IIPAIMATHK OMHITH
cudaTiIa Kapanau.
bob 0yiinua Xyjocanap

JHMONOTHK HYTKJIA KOMMYHAKaHTIap Ypracwaard MyHocabarinap kapama-
KAplIH BasHATIAPHM, AHOMAJ KOMMYHHKATHB XONATIAPHHM KeATHPUO YHMKapHIl
MyMiui. Ilparmaruk HyKTaM Hazap/aH Kapanranfa yily BassTHapHHHI COAMP
OVIMIIMAa  TYPJNH  MKTHMOMH  BazusTiap, KOMMyHHKanmm&ap ¥pracujard
AOMHHAHTIHK MAKCaIapH, KOMMYHUKAHTIAD ¥PTacHIAaTH MKTHCOMMH MyaMmMoTap
ArpecCHBIMK XOJATIapHHN 103ara KenTHpanu. Ma3kyp xonar Ba BasusTiap THII Ba

HYTK Jcapaéuu/ia y3ura Xo¢ CTpyKTYpan Ba AWHaMHK XyCyCHATIApra 2ra.
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|. ArpeccuB Xonamiap KOMMYHUKAHTIAP YpTacujard SMOLHOHAJ BasWAT Bd
WIYHHHTJIEK TCHXOJIOTHK XYCYCHATIAPHMHI HHHKOCH CH(aTHja kosara qmga,:m:
Anbarra  BOKea-Xonmcanap  JkapaéHuza  1osara  Kelajural — KOHQUIHKT
IMOUMSUIAPHUAT JKuoBiail onMacnuk cabab kamub xypearunau. Maskyp
KOMMYHUKALMS HapaéHula TOMUHAHT cyObekTHHHr pakuOura Hucbaran sepban
KeHIHYAIHK DCa KOHTAKTIH BasHATAAPHH KeNTHpHO HMKapinW aHuknangn. by
apaéH terror, dread Ba uly kabM arpecCUBNMKHHHIY Bepban KYpUHWIIHTA 5ra
Oynamu.

2. ArpeccHBIIHK HaTHkacupa cybnext Ba o0kexT Ypracuna Fear, Alarm, Fright,
Panic, Dread, Terror, Horror, Apprehension xabu M4YKH 3MOUMOHAN 3Kapaéu
to3ara kenaju. Ymby cemantux 6upiukinap 6up maxcuunr Gomkacura nucbaran
Kay3aTHB Xapakariapd OpKaiW Bepbannamiagy Xamjia Kay3aTHB arpeccus
CEMAHTHKACHHM XOCHII KHIIaIu.

3. ArpeccHBIHK VOKTHMOMH jxamusar Ounan OesocuTa OOFIUMK XojHca cudaTuga
Kapanaay. VOKTHMOMEH MyXuTHa IIAXCHHHT crarycH Oumian OOFIMK XonaTiap,
maxcuu Ypa® Typran mkKTHMON BasusTIap, Kymianan paxGapmux (¥3 Ky
octujarunapra Hucbaran) Basudacu xam cyOBEKTOAa arpecCHB XOMaTHUHT COAMD
Bmuimmura oJud Kenaman.

4, Vokramouii BasuATOA IUAXCHHHI JKHMHC OumaH OOmMK XycycMsTnap Xam
IMOIMOHAN arpecCHBIIMK BasMATIAPHH lo3ara .xe_rrr[frpa:m. Maszkyp arpec:;umrm{'
JKHHCHI CTATYCHArd JOMUHATIHMK, SHHU JKMCMOHAH JOMHHAHT LIAXCHUHT (3pKaK)
kUCMOHHM 3amd (agn) cybbextra nucOarTaH Ta)OBBY3KOPJIMIH OpKalNH Io3ara
Kesaji.

YMyMull niasja Maskyp Mija SMOIHOHanmHK Ounan OORIMK XOonaTnapHUHT
(axarruna arpeccus skapaduiapyu Ounan Oormuk 6ynran jxuxarnapura SsTHOOp
KapaTHil MIIHAHT YCTYBOP JKMxariapHpaH Oupu xucobnamauu. Hadpar, rasab,
xaKkopar KabyW SMOUMOHA] KOHIEITIApHHHT puBoxuanuimm  ¥3 Hasbarupa
KOMMYHHKAHTAAp YPTACHIAIH ATPECCHBIMK XONATHAPHH OMpHHYM oMunn Oyamd

XM3MAT KWIica, BasusaTAard WKKHHYM oxapaén  cyDBexTnap opacHaard
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MyHOcabarHUHT Bepbay KYPHHUIOM Xam/Ja YUMHYM KyJIMHHAIUOH OoCKmd

KOH(IIHKT TOMOHAAD YpTacuaard (QHU3HONOTHK KOHTAKTTa 0ub Kenajiu,
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XVIOCA
ArpeccHBIWK XoJaTH KOH(IMKTIHW BasuATIapaa coaup OynaguraH Ba
KOMMYHHKaHTJIIApHUHI MyHocabarTinapH opkanu iosara kenagu. Maskyp uuga
KOMMYHHKATHB JKapadujia, JHONOrMK HYTKNMapia coaup OVianuran arpeccHBIHK
Xonatiapi Ba yIapHHUHT BepOaluiallyBd JUHIBHCTHK OOBeKT cuarhia Taximi
ITUIH.
KommyHnukatus skapaénja 103 Oepajurad sMoLMOHANl BazuaT arpeccHus
Xonatiap HyTK aKTIIapUHHHT Bepban H(oJanaHHIIH OPKaH aMaira OLIHpHIaH.
KoMMyHHMKaTHB JIMONOTMK HYTK JKapaéniapuiard arpeccHBJINK Y3 HYHTa
KOMMYHUKaHTIAPHHHT TYPIH Kadduatiapy, myHocabarnapu,licHXosMOoLEoHan
xonarnapu acocuaa Kypunaau. Ilchxo-sMolMOHAN XO0NaT KOMMYHMKAHTIAPHUHT
HYTK Jkapaéuuna copup O¥napuran ¥ysapo canOui mMyHocabarw OpKaIM 103ara

KeJaj.,

ArpeccHB XonaT KOMMYHHKaHTIap V¥pracuia BepbaJl IHAK/Ia 03ara KeJa/iu
Ba ymby MyJn0KaT HYTK BA3HATHHUHT WKOOHH KaHPHATHA NaBOM 3THLI JKapaHHHM
Oyzanu.

ApreccHBIMK INaxcliapia Typiu4a akinadrad Oynaau. By Oopapna
[ICHXOIOTHK OJIMMIIAp MHCOH XapakTeplapiHK TaIKHK KHJIHII jKapaSHHja yruapHu
TypJlapra a;xxpaTuiuaau. Maskyp XycycHATIap MHCOH TeMIlepaMenTHra BOrInK XoJ
JECHMIT  MYMKHH. OMOLMOHATL  arpeccud  BasuaTra Kapad, [IAXCHHUHT
TeMIlepaMerTHra Kapab Typnuya KypuHHMIIUIapaa 103ara YMKagd Ba HpoanaHaiu.

ATpPEcCUBNMKHUHT WPOJAIAHNIINHY AHUKNAILIA  ¥3Ura Xoc JMHTBHCTHK
MojieJutap u3nad ynkunan. Ywby Momennapia arpecCHBINK CeMaHTHKACH acocaH
pasuil, OTIM OMpHUKManap Ba IIYHHHTAEK (hebl CeMAHTHKACH OpKal{ aMaira
OLIMPHIIANM. ArPEeCCHBIMK (AKaTrMHA THI KOMIOHEHTNApHHHHT KYIIaHAIHIIH,
CTPYKTYpan xycycusatura dbormuk 0¥nub KonMacnan, KoMMyRHUKATHap Ypracuuard
MYJOKAT Kapaduuaard MHTOHAIHOH MKUXATnapra GOFJIHK XoJja o3ara Kelajs.
[Oxopupa  Taskwjnanud Yrunranunek, arpeccus cyOwexTiap ypracuugaru
MYJOKOTHHHD canduii Maxcynu cudatHia cydbekTnap oHriaa naigo oynaamrau

MEHXO-DMOLMOIIAN }KapaEHHEPHHHF EYIMWHAIHOH HYKTAcH EKM KOHTAKTIIH
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XVIOCA

ATPecCHMBIMK XOJNATH KOHQIHKIIH BasHATHapha comup Oynagurad Bsa
KOMMYHHKAHTIApHUHT MyHocabaTiapH opKamu rosara kenaiau. Maskyp uua
KOMMYHHEATHB jKapadujia, JHOJIOIHK HYTKIapna comup OVnamuran arpeccHBIIHK
Xonarnapd Ba YJIapHHHT BepOalallyBH NHHIBHCTHK OOBEKT CHOATHIA TaXJIHI
FTUIJLH,

KommyHnukaTHe skapagHja o3 Oepajural MOLMOHAN BA3ZMAT ArpeccHB
XOJIATIap HYTK aKTiapuHunr pepban H(oJanaHHIIA OPKAIH aMaira OLIHPUIaIH.

KoMMyHHKATHE JIHONOIMK HYTEK Kapadiutapuiard arpecCuBlHK ¥3 Huura
KOMMYHHKAHTIADHHHT TYpnH Kal@uatiapu, MyHocadariapy,ICHX0IMOIHOHAT
XONATAApH acocuia Kypuiaju, [lcuxo-sMOLHOHAN XONaT KOMMYHHKAHTIADHHHI
HYTK skapaéuuiia coaup Oynamuran ¥3apo canOuil MyHocabaru oOpKand ozara

Keaa .

ArpeccuB X0lIaT KOMMYHHKAHTIAp Vpracuza BepOan Iuakija ro3ara Kenaiu
Ba YIIOY MYJIOKAT HYTK BA3HATHHHHT HX00HI xaitgusaT/a JaBoM STHLL KapaéuHuu
Oyzaiu.

ApreccHMBIMK llaxciapia Typnwda mak/uianran Oynaguw. by ©Gopapa
NCHXOJNOIMK OJIMMIIAD HHCOH XapakTepnapHHy TaJKHK KHIIHIN xKapaéHuig yiapHu
Typitapra axparuiuanu. Maskyp XyCcycHATIAp HHCOH TeMIepaMeHTHIa OOriuK xon
Jedum  MyMEKHH, OMoLMOHan  arpeccuss BasHATra Kapal, IIaxcHuHI
TeMIIepaMeHTHra Kapab Typnuya K¥puHriLIapa o3ara YHKagn Ba uoIanaHajii.

ATpeccHBIMKHUHT HOZATAHMINHHM aHMKIAINLA Y3Mra XoC JIMHTBHCTHK
MoOZennap W3nad yaKmIad. Yidy Momenapia arpeccHBIMK CEMAHTHKACH acocall
paBHil, OTIH OHPHKMANAP BAa IIYHHHCIOEK (EBA CeMaHTHKACH OPKAM amMalra
OLIHPHIANH. ATPECCHBIMK (aKaTruHa THI KOMIIOHEHTIAPHHVHL Ky IUIAHHIIHLLE,
CTPYKTYpan Xycycusatura dormuk, 0¥nmub Kxonvacman, KoMMyHUKaTIap Ypracuiaru
MYJIOKAT #apatHujarn HHTOHAIMOH JKHXATIapra OOFIHK X0Jjld 103ara KeJaiu.
Oxopuma  raskyianyd  Yrunranuniex, arpeccust cyOBeKIiap ypracujara
MYTMOKOTHHHT candui maxcynu cudaruga cybrexTiap oHruja naino Gynaguran

NCUXO-3MOLMOHA) JKapalHIapHHHT KYIMMHANHOH HYKTacd €KHM KOHTAKTIIH
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Ba3HSITJIAPHUHT 103ara KeJuln Omiad m3oxnanagd. HIyHunar yayn Xam arpeccus

IMOLIHOHAN 00BeKTIIH M}'H{)Cﬂﬁa'l‘ CH(I]&TH,I[& KapalialH.

ArpeccHBIHMK ¥3 mdomanaunil xapaéuura K¥pa HyTKra Kyuuil, cyObeKTHHHT
XarTH-XapakaTnapy opkanM Hamagn Oynummm, Xampaa Bepban jxapaén cudarupar
ArPECCHBAMKHHM  AHIMATUYBUM  CY3JAPHKHHT  KYINaHUIWIIM — XaMja  TaHa
Xapakariiapy, SbHH KOHTaKTIH  Basusarinapra yragu. Kedinmarn skapagén
ArPECCHBIMKHUHT KYJIBEMMHAIIMOH HYKTacH xucobianaiu.

Arpeccus xapa€n racojudan €kM  KyTHIMarasHga 1osara  KeJMIIH
KOMMYHHKAHTIAPDHHUHT  JMOLIMOHAN  XOJaTH,  IICHXONOIMK  XOJaTd  Ba
TemMIepaMenTra DOrIMK XoJla PUBOKIEAHAIH, Xap Kaugail arpecCHBIHMKHUHI
tosara xenwmuna cadad €ranu. Cabald mMabliyM BakT OpalHrHja TYIUIAHWITAH
XMCCHETHAPHUNT 103ara YHKHIIM, SbHE HYTKIa KVUMIUM, WYHUHIEK cyObeKTHuur
pakubura HucbaTan NJOMHHAHTIHK KHIMII MakcaJuiard XaTTH-XapaxkaTilapuHHHT

Bepban KYpUHHITHIHD.

HyTi KOMMYHHKATHB Bepban BasHsAT (H3NK KONTAKT
BAHATH KeCIKH I
Acoc IMOLHOHA Bephad BazuaT KOHTAKTIIH
mapaén BAZHST

ﬂ[‘pGCGHBHHI{ XOMaTHHHHT o3ara KeJIHIITHaa KOMMYHHKAHTIAD
MyHOCaDaTH, HYTKM Ba HYTK BasusiTHa KyJulaidjuran acocHil JIMHIBHCTHK
KypcaTTHwiap (JIeKCHK-CEMAHTHK Ba CHHTAKTHK CeMaHTHK) anukmanid. Jlexcuk
XaMla CHHTAKTHK WHIMKATOPIAp HYTK Ba3HSTH, KOHQUMKT BasdsTHra Kapab
(paprianau,

burrpys manaxasyil MM yeruaa onud Goprirad M3naHuuuiap HATHIKACH

LY HH KS-"]JCHTHJ,[HKH, AIpeCCHBIIHE l{UH[IHlHl{THH Ba3HATAA, CTPYKTYPAN Ba IUHAMHE
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uogananmia, HHTEHCHOHAN AVHAnTUpHITaH Makcania, CHECHH Ba3uiAT,
WIKTHMOHE Xos1aT, JOMMHAHTIHK YuyH Xapaxar sa Gomka 1y xabu jucKypenapia
HamMaén by any.

JKamMHATHHHI  XO3WPrd  KYHJArd  TApakKueTn  apT-IIaporTHIA
KOMMYHHKATHBIIA Ba KOH(IMKTIIN Ba arpecCcHBIIHK BasHsiTIAD rnobaj MyaMMOJIH
xoaMcara ainaHMoKia. by IKaxoHAaru MKTHCO[MH Ba HIKTHMOUH-CHECHH
XOIATHHHI KECKHHIIMTH, MKAMHSTHHHI TYPIH COXallapuaard KECKHHIHK, XalKapo
TeppopuaM xapu kabu omuiap Ounan Gormuk, TabKuIanrad BasuATIAPHHHL,
AYMIAIdH arpecCHBIMKHUHT OJJUHH OJIHII nahaxar cuécuit, Qancaduil Exu
[ICHXOJOIMK axamusTra sra 6§nud Konmacnad, TMHTBUCTHK HYKTaH HaszapliaH Xam

KEHIPOK, TaJIKMKOTIIAPHK Talab sTHd Konajin.
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